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A » C s á k to rn y á i  T a k a r é k p é n z tá r « ,  » M n ra k ü z i T a k a ré k p é n z tá r« ,  a  » C s á k to rn y a  V id ék i T a k a ré k p é n z tá r«  sa t. t i iv a ta lo s  k ö z lö n y e .

Pünkösd.
(B.) . . .  É s  é g ő  lá n g n y e lv e k  lo b o g la k  

a  le v e g ő b en . A zo k  p ed ig , a k ik r e  e lá n g n y e l­

v ek  le s z á l ló n a k ,  a z o n tú l  m in d e n  n é p h e z  a  

m a g a  n y e lv é n  tu d la k  szó ln i.
É s  te r je d i  a z  e sz m e . T e r je d t  e l le n á l l ­

h a ta t l a n u l ,  a lk o tv a ,  te r e m tv e  u j v ilág o t. Az 
a p o s to lo k  m e g h ó d ito l lá k  a fö ld e l a s z e r e te t  

v a l lá s á n a k .  A m a z  a p o s to lo k ,  k ik re  le s z á l­

ló n a k  v a la  a  s z e n t  lá n g n y e lv e k  P ü n k ö s d  

n a p já n  . . .
Ú. g y ö n y ö rű s é g e s ,  s z e n t  ü n n e p :  p iro s  

p ü n k ö s d  n a p ja  ! V a la m ik o r , ré g e n  Á rp á d  
m a g y a r ja i  tá l to s o k n a k  e s ö v a rá z s ló  s z e r t a r t á ­

s á v a l  ü n n e p e l te k  tég ed  é s  r e m é n y k e d v e  n é z ­

té k  a z  á ld o z a t i  tű z  (ü s t jé t :  e g y e n e s e n  e m e l­

k e d ik -e  az  ég  felé . k e g y e s e n  fo g a d ja  n é p é ­

n e k  á ld o z a tá t  a  m a g y a ro k  I s te n e : fe lh ő k ö n  
tn l la k o z ó  H a d ú r  É s  a h o g y  e l jö t te k  a  s z e n t 

lá n g n y e lv e k  p a p ja i ,  h i rd e tv é n  a  M eg v á ltó  
igéit, a  m a g y a r  b e fo g a d ta  a le ik é b e  a z  nj 
ta n í tá s t .  D e n e m  ű z te  ki a  rég i lű le t s e m  
é s  ö s s z e o lv a d v á n  az  u j ta n í tá s  a  rég i h it te l ,  

m e g s z ü le te t t  a  le g sz e b b  ü n n e p ,  a  s z e n t ,  b ű ­

b á jo s . a g y ö n y ö rű s é g e s  p iro s  P ü n k ö s d .  E l-

T Á R C Z A .

Az ablaknál.
A l*ús ifjú ott ül ablakánál,
Hervadozva viruló rózsáknál.
Néz merően a csendes utezára,
Mintha ottan jó ismerős járna.

He az uleza olyan sötét, néma;
A levegő mozdulatlan, béna,
Mely a várost sötéten takarja.
A nagy homályt nesz meg nem zavarja.

Kz ahlaknál üli akkor is egyre.
Mikor az a szép lány járt még erre: 
S z e r e le m m e l ,  türelemmel leste,
Mig elhaladt itten minden este.

Megjelent az ablaknál a drága,
Kiment hozzá, hű ölébe zárta; 
í gy bolyongtak iidvöziillen kelten.
Aj latosa n a nagy, sötét csendben.

Kimúlt az üdv. Oh, ki hitte volna.
Hogy a leány egykor mást karolna; 
Másnak fogad örökös szerelmet 
S boldogan él büszke férje mellett.

Beteg lelt az ifjú e csapásra,
Kszét vesztve hanyatlott az ágyra.

jö v e te le  a  S z e n tlé te k n e k ,  n y i la s a  a  ró z s á k ­
n a k , te lje ss é g e  a  ta v a s z n a k :  te  v ag y  P ü n ­
k ö sd  ü n n e p e .  A le g sz e b b  h ó n a p o t :  a  v irá g -  
illa to s . n a p s u g a ra s  m á ju s t  n e v e z z ü k  ró la d  
P ü n k ö s d  h ó n a p já n a k  é s  m e g ü n n e p e lü n k  é v - 
rő l- é v re  s z e n t g y ö n y ö rű s é g g e l, ö  p iro s  P ü n ­

k ö sd  ü n n e p e  !

M e g ü n n e p e ltü n k  a k k o r  is, m ik o r  v é sz e k ­
k e l te rh e s  id ő k  já r ta k ,  é s  n e m  f e le d k e z tü n k  
m eg  s o h a  a r ró l,  h o g y  a z  E s z m e  te r je d é s é n e k  

ü n n e p e  ez  az  ü n n e p . V é sz e k k e l t e rh e s  id ő k  

h a  j á r la k ,  a z  E s z m é h e z  fo r d u l tu n k  v ig a sz ­

ta lá s é r t  —  é s  e z e r  é v e  im m á r ,  h o g y  K á r­

p á to k tó l A k k u m ig  m a g y a r  a z  u r. Az E sz m e  
ta r to t t  fe n n  b e n n ü n k e t  z iv a ta r o k k a l  te lje s  
s c c u lu m o k o n  á lta l  é s  E s z m e  v isz  e lő re  m o s t 

is e l jö v e n d ő  é v s z á z a d o k n a k  m ég  k ö d d e l ta ­

k a r t  u ta ir a .

E s z m é k  é ln e k  m a  is. S z e n t ,  n a g y  e s z ­

m ék . a m e ly e k  ta lá n  b e fe je z h e t ik  a  m e g v á l­
tá s  m ü v é t. É s  az  e s z m é k  te r je d n e k  is.

K ü r iis k ü rü l c s u p a  id e g e n  k ö rn y é k e z i a 
I m a g y a r t.  S e n k ire  n e m  s z á m íth a tu n k ,  c sa k  
egyesegyedül s a já t  m a g u n k ra .  Ö ssz e  ke ll te ­

h á t ta r t a n u n k ,  a  fa js z e re te tn e k ,  a z  é le th a lá l-

Az hitték, hogy többé föl nem ébred.
Megöli a szivébe hullt méreg.

De megküzdőit mégis a halállal.
Oh, de nem azzal az örökös homálylyal, 
Mely fejére a nagy bútól szállott 
Mindég hordja azóta az átkot.

Ablakánál ott ül reggel, este,
Visszatérő kedvesére lesve;
Azt a perczet türelemmel várja,
Mikor ismét hű szivére zárja.

Csavarodik sötét haja őszbe,
De az idő hitét még tetőzte.
Az ablaknál ezt susogja egyre:
Szép szerelmem elhalad majd erre!

Varsányi Gyula.

A ki a védőjét meglopja.
Elbeszéli egy kriminalista.

Botrány ! . . .  Gyalázat ! . . . Hogy milyen 
hálátlanok ezek a vádlottak ! . . . Képzelje: mi 
történt velem! Kgy inlernaezionális gazembert vé- 
dek. Híres zsebtolvaj; az volt az édesapja, meg 
az öregapja is. Az ügyész megvádolja s rovott 
előéletére való tekintettel (kilenczszer volt bün­
tetve!) szigorú büntetést kér. Erre felkelek én, 
megtartom jogi érvekkel dúsan felszerelt védő­
beszédemel, kifejtem, hogy a gazficzkó ártatlan és 
a »nagyobb szabású« »jeles« védőbeszéd Itatása

h a rc z n a k  m in d e n  e re jé v e l,  é s  v a ló b a n  az  
e g y e n lő sé g , a  te s tv é r isé g  s z a v a iv a l  k e ll k ö ­
z e le d n ie  a  m a g y a rn a k  a m a g y a rh o z .

E z e r  é v e n  á t  m e g m a ra d t  i t t  a  m a g y a r  
n e m z e t,  m iv e lh o g y  n e m  h a l lg a to t t  a  g y ü lö l-  
ség  s ö té t  le lk ű  e m b e re ire .  É s  m e g  fog m a ­
ra d n i  id ő tle n  idő k ig , s z á m ta la n  tá m a d ó ja  
e l le n é r e  is, h a  a z  E s z m é t fo g a d ja  b e  c sa k  
a s z iv é b e  a z o k b a n  a  c s a tá k b a n ,  a m e ly e k e t  
n a p ró l  n a p r a  m e g  k e ll v ív n u n k ;e z  a z  E s z m e  
a  leg főbb  fe g y v e rü n k , s  c s a k  a  S z e re te t  ig é je  

v ih e ti  z á s z ló n k a t  g y ő z e le m re .

S z e n t  g y ö n y ö rű s é g g e l, n y u g o d t  s z ív v e l 
ü n n e p e lh e tü n k  P ü n k ö s d  n a p já n .  M iv e lh o g y  
m e g é r te t tü k ,  s z iv ü n k b e  fo g a d tu k  a z  E s z m é t, 
a  S z e re te t  v i lá g m e g v á l tó  e s z m é jé t  é s  k i­
ta r to t tu n k  m e lle t te  z iv a ta r o s  s e c u lu m o -  

k o u  át.

É s  s z iv ü n k b e n  e zz e l az  e s z m é v e l  n y u ­
g o d ta n  n é z h e tü n k  a  jö v ő b e  is, m e ly  k ü z d e l­
m e t b iz o n y á ra  h o z , d e  b u k á s t  s e m m i e s e t r e  
se m , h a  k i t a r tu n k  a m a z  E s z m é n é l ,  a m e ly ­
n e k  te r je d é s e  m e g k e z d ő d ö tt  e z e n  a  g y ö n y ö ­

rű s é g e s  s z e n t  ü n n e p e n :  P ü n k ö s d  n a p já n .

alatt a törvényszék fel is mentette őt s elrendelte, 
hogy bocsássák szabadon

Együtt jöttünk ki az uj törvényházból. A 
hunezutnak az volt az első megjegyzése, hogy:

— Édes doktor ur, láttam inár sok ügyvé­
det, a ki pénzért ügyesen hazudik, de olyan ügy­
védet, a ki ingyen hazudik — ma láttam először 
Meg kell adni, hogy pompásan beszélt.

— Talán bizony nem akar honorálni ?
— Akarom biz én, hanem még csak a kí­

sérlet stádiumáig sem mehetek, mert egy #neg- 
veszekedett fillérem sincs. Tudja mit, ügyvéd ur: 
a jövő héten egy kis körutat teszek Csehország­
ban s remélem, hogy visszajőve! herczegileg meg- 
fizethetein.

— Kopott pénzt el nem fogadok.
— Majd meglátjuk . . . Igaz n i! Ne men­

nénk t)e valahova egy kis villásreggelire ? Nagyon
éhes vagyok.

Bementünk egy váczi-köruti sörcsarnokba. A 
nyavalyás leült a sarokasztalhoz, megevett három 
gulyást és hat esászárzsemlyét, aztán szivart pa­
rancsolt és úri flegmával pöfékelt az orrom alá.

— befőztem az elnököt.
— Hogyan ?

Valahányszor egyet hazudtam, mindig a 
feleségem boldogságára esktidöztem. Pedig sohse 
volt feleségem.

— Nagy kópé!
— Hanem az ügyésznek is jól odamond­

tám ám.
— Ugyan no !

Sehogy sem akarta elhinni, hogy ártatlan
vagyok s faggatott szegényke, azt hívén, hogy bot-



K Ü L Ö N F É L É K .

—  Boldog pünkösdi ünnepeket k ív á ­
n u n k  la p u n k  m in d e n  r e n d ű  é s  r a n g u  o l­

v a s ó já n a k  !

—  Előléptetés. H a r tm a n  M ik sa , s z á z a ­
d o s  a  bécs i b o s n y á k e z re d b e n ,  H a r tm a n u  
A d o lf  C sá k to rn y á i k ö z ra k tá rn o k  fia, I. o s z ­
tá ly ú  s z á z a d o s s á  lö n  e lő lé p te tv e .

—  Vizsga. D r Z a k á l L a jo s  ü g y v é d je lö l t  

B u d i  p e s te n  f. h ó  1 5 -é n  s ik e r re l  le te tte  az  

ü g y v é d i v iz sg á t.
—  Áthelyezés. H a ss  J ó z s e f  V a ra z s d o n  

á l lo m á s o z ó  d s id á s  fő h a d n a g y  C s á k to r n y á r a  
h e ly e z te te t t  á t.

—  Kinevezés. A z a la - e g e rs z e g i  m . k ir. 
p é n z ü g y ig a z g a tó s á g  G lü c k  J á n o s  p é c s i fő- 
v ig y á z ó t a  C sá k to rn y á i p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ­
h o z  s z e m lé s z s z é  n e v e z te  ki.

—  Esküvő. G o d e cz  M ik sa  Z á g rá b b ó l f. 

h ó  1 5 -é n  e s k ü d ö t t  ö rö k  h ű s é g e t  G o lin á r  F r a n -  
c z is k a  k is a s s z o n y n a k  T ü s k e -S z t.-G y ö rg y ö n .

—  Névmagyarosítás. S c h m id t  M á r to n  
p o d g o rje i  (V a sm eg y e )  áll. n é p isk . ta n í tó ,  ki 
v á r o s u n k b a n  is m ű k ö d ö tt ,  G a b r ie lla  l e á n y á ­
val e g y ü tt  v e z e té k n e v é t  b e lü g y m in is z te r i  e n ­
g e d é l l y e l  S á g ira  m a g y a ro s í to tta .

—  Tánczmulatság. A p e r la k i  if jú sá g  
f. hó  1 1 -é n  Ó ito k o n  a  G rü n w a ld - fé le  k e r t ­
h e ly is é g b e n  s ik e r ü l t  t á n c z m u la ts á g o t  r e n ­
d e ze tt.

—  Kertmegnyitás. A » F e h é r  g a la m b «  
k o rc s m a  k e r th e ly is é g é t  f. h ó  2 2 -é n  n y it ja  
m eg  z e n é v e l.

—  A Muraközi Tanítókor ez  é v i r e n ­
d e s  k ö z g y ű lé s é t,  m e ly e t 8  ó r a k o r  ü n n e p é ly e s  
» V en i S a n c te «  e lő z  m eg , j u n i u s  h ó  3 -á n  
d. e. 9  ó r a k o r  C s á k to rn y á n ,  a k ö zs. n é p ­
is k o lá b a n  fo g ja  m e g ta r ta n i .  A k ö z g y ű lé s  tá rg y -  
s o ro z a ta :  1. É v i je le n té s  a  le fo ly t e g y e s ü le ti  
é v rő l ,  2. A fo ly ó  ü g y e k  e lin té z é s e .  3. »E gy  
fe je z e l a  p a e d a g o g ia  tu d o m á n y á b ó l*  c z im ü  
té te l t  s z a b a d o n  e lő a d ja  A lsze g h y  A la jo s  C sák ­
to rn y á i  po lg . isk o la i  ta n á r .  4 . »M inő  v o n a t­

k o z á s s a l  le h e tn e  a  b e s z é d - é s  é r te le m g y a k o r ­
la t  ta n í tá s á t  a  tö b b i tá rg y a k k a l  s z e rv e s  e g y ­
sé g b e  h o z n i ?< c z im ü  té te l t  k id o lg o z ta  B o l­
d iz s á r  B é la  p e r la k i  á ll. el. n é p is k o la i  ta n ító . 
5. »A  n é p is k o la i  ta n í tó k  s z o lg á la ti  id e jé n e k  
le s z á l l í tá s á r a  v a ló  te k in te t te l  a  ta n í tó i  n y u g ­
d í j tö r v é n y  r e v íz ió já ró l«  é r te k e z ik  B rn u n e r  
A la jo s  h o d o s á n i  á ll. el. n é p is k o la i  ig .- ta n itó . 
fi. In d í tv á n y o k .

—  Halálozás. C z v e tk o v ic s  V in c ze  v o lt 
Csáktornyái ip a ro s  é s  h e ly e t te s  v á ro s b iró  f. 
h ó  1 8 -á n  d é li 1 2  ó r a k o r  é le té n e k  7 2 -ik , 
b o ld o g  h á z a s s á g á n a k  5 0 - ik  é v é b e n  jo b b lé tre  
s z e n d e rü l t .  A m e g b o ld o g u lt  h ü l t  te te m e i t  e 
hó  1 9 -é n  d. u. fi ó r a k o r  h e ly e z té k  a k ö z ö n ­
ség  n a g y  ré s z v é te  m e lle t t  a s z t .-m ih á ly i te ­
m e tő b e n  ö rö k  n y u g a lo m ra  Á ld á s  p o r a i r a !

—  A vármegyeházi építkezés ügye. A 
je le n le g i  h iv a ta lo s  h e ly is é g e k  e lé g te le n s é g e  
m ia t t  é p í tk e z n i  fo g n a k  a  m e g y é n é l. T e rv r a jz  
s z e r in t  a  rég i s z á l l á s h á z a t  le b o n tjá k  s  ú jb ó l  
é p í te n é k  fel k é l  e m e le tr e .  A le b o n tá s  fo ly tá n  
n y e re n d ő  a n y a g o k  é r té k é t  is s z á m ítá s b a  
v é v e , a z  é p í tk e z é s  m in te g y  8 0 .0 0 0  f r tb a  k e ­
rü ln e .  E r r e  f e d e z e tü l s z o lg á ln a  a h á z i p é n z ­
tá r i t a r t a lé k a l a p n á l  te v ő  fi5f>2 frt, a  j e l e n ­
legi k ö z p o n ti  fő s z o lg a b író i h iv a ta l  b e fo g a d á ­
s á r a  s z o lg á ló  é p ü le t  e la d á s á b ó l  n y e rn é n e k  
f i— 7 0 0 0  i r to t  v a g y is  a k e llő  u tá n  12  — 1 3 .0 0 0  
frt, h a s o n ló  ö s sz e g g e l j á r u l n a  a z  á r v a l á r  is 
a  ta r ta lé k a l a p b ó l  s  igv fe d e z e tü l l e n n e  2 5 .0 0 0  
f r t; a  fő is p á n i l a k á s r a  1 .0 0 0  Ir to t s z á m ítv a ,  
ez  2 0 .0 0 0  f r to s  tö r le s z té s e s  k ö lc s ö n  fe lv é te ­
lé t te n n é  l e h e tő v é ;  v é g ü l a z  á r v a l á r i  t a r t a ­
l é k a la p  te r h é r e  a lk a lm a z o t t  h iv a ta lo k  u tá n  
já ró ,  é v e n k é n t  1 3 .0 0 0  Ir to t  k ite v ő  f iz e té se ­
k e t, h a  a z  á l l a m p é n z tá r  3 — 4  é v ig  e lv á l la ln á ,  
az  igy r e n d e lk e z é s r e  e ső  ö s sz e g  a  h iá n y t  
te l je s e n  fe d e z n é . A m e g y e i k ö z g y ű lé s  a b e l­
ü g y m in is z te r h e z  in té z e n d ő  fe l te r je s z té s b e n

I k é re lm e z i  a z  é p í té s  e n g e d é ly e z é s é t.
—  Erzsébet emlékfák. C s á k to rn y a  v á ro s  

k é p v is e lő - te s tü le te  é s  b u z g ó  e lö l já ró s á g a ,  m e g ­
b o ld o g u lt  é s  m e g d ic s ő ü lt  E r z s é b e t  k i r á ly ­
a s s z o n y u n k  d ic ső  e m lé k é t  m e g ö rö k í te n d ő  a  
f. év  t a v a s z á n  E rz s é b e t  e m lé k fá k  k iü l te lé s é t  
h a tá r o z ta  el. E  c z é lb ú l m e g k e re s te  B e rg e r

dogul velem. Kérdi tőlem: »Talán bizony azt is 
letagadja, hogy a kérdéses időben az ujvásártéren 
volt ?* »Olt voltam biz én, — mondok. Már miért 
nem lettem volna ott ? És ha ott is voltam ? Nem 
szabad nekem ott lenni ? Miért ne volna szabad 
nekem ott lenni ?« Az ügyész ur ezért a esürés- 
esavarásért nagyon megharagudott. »Ne beszéljen 
annyit!« — kiált rám. A rendőr látta, amint fu­
tott.« »Igenis futottam.« — »Miért futott, hiszen 
senki sem hajtotta.« — »Dehogy nem, mondok, 
hajtott a keseriiviz, amit egy félórával azelőtt meg­
ittam és mert hajtott, hát futottam.« Erre aztán 
málnáéin tudta mit feleljen az ügyész ur; zavarba 
jött, hogy szinte megsajnáltam.

— Az már bizonyos, hogy akasztófái érde­
mel az ur.

— De legjobban kifogtam a fogházőrön. A 
pad szélén ültünk s a paraszt mindig irgalmatla­
nul oldalba bökött, valahányszor fészkelődtem a 
helyemen. »No megállj, majd megbánod !« Gon­
doltam magamban. Lassan-lassan elhúzódtam tőle, 
inig végre a pad másik szélére jutottam. Éppen 
a rendőrt hallgatták ki, aki borzasztóan bemár- 
tott. Én, mintha vallomását félbeszakítani akar­
nám, — hirtelen felugróm és zsupsz: a fogházőr 
elveszítve az egyensúlyi, hnnyallesik

— Szegény ördög !
— Tudja-e doktor ur. hogy tárgyalásközben 

egy kis szerelmi kalandon is átesem. Volt a hall­
gatóságban egy bogárszemii asszonyka, aki nagyon 
érdeklődhetett irántam, mert olyan ábrándosán 
nézett rám. Az ügyész beszéde alatt rákaesintot- 
tum egynéhányszor, amire elmosolyodott; szivemre 
tettem kezemet s ő elpirult, majd szemrehányólag 
tekintett az ügyészre, aki megbüntetésemet kérte. 
Ha én azzal az asszonykával még egyszer össze­
jöhetnék ! . . .

— Bizonyosan őt is meglopná.
— Igen, ellopnám a szivét.
—  Nagy »ganef« maga.

Bizony kérem, híres zsebtolvaj vagyok 
én. Ismernek Lipcsében, Brünnben, Berlinben. Lon­
donban. szóval mindegyik világvárosban. A fény­
képemet mindenütt ott találhatja ügyvéd ur a 
a rendőrség albumában. Azt mondják, hogy én 
vagyok a világ legügyesebb zsebtolvaja.

Az árgyélusát ! engem lopjon meg, ha tud.
Még mire nem gondol, ügyvéd ur. Disznó 

hálátlanság volna tőlem, ügy látszik, ön még nem 
tudja, hogy mi az a oavalleria gauneriana.

Kifizettem a villásreggeli árát, aztán az ut- 
czára érve, futottam egy lóvonat után, hogy a 
zsebtolvajt lerázzam a nyakamról. A műegyetem 
elé érve, ki akarom venni zsebórámat, hogy a 
műegyetemi óra után igazítsam s csak akkor vél­
tem észre, hogy védenczem meglopott. Ellopta az 
én drága aranyórámat.

Ki látott már ilyet ? És azt az országos 
perna hajde rt még csak nem is hibáztathatom olyan 
nagyon, mert hiszen én magam mondtam neki, 
hogy »engem lopjon meg, ha tud !« Ugyan kérem, 
szólítsa fel a lapokban, hogy küldje vissza az 
óráinál. íme én már el is készítettem a felhívást.

Azon tisztelt urat, akit e hó B-án védtem 
és a kit a törvényszék a lopás vádja alól f e l m e n ­
tett, mély tisztelettel kérem, hogy magánál felej­
tett zsebórámat kezeimhez juttatni kegyeskedjék. 
Jutalmul kötelezem magam, hogy legközelebb újra 
ingyen fogom védeni.«

Gutius.

K á ro ly  L a jo s  in. k ir .  g a z d a s á g i  s z a k ta n á r t ,  
h o g y  a  v á ro s  r é s z é r e  á l la m i  te le p e k rő l  fáka t 
s z e re z z e n  be. N e v e z e t t  e l j á r v a  e  m e g b íz a tá s ­
b a n  a  l ip tó u jv á r i  é s  k i r á ly h a lm i  e rd ő ő r i  
s z a k is k o lá k b ó l  1 0  d a r a b  fe n y ő t, 5 0  tö lgyei 
é s  5 0  d a r a b  k ő r is t  r e n d e l t  m eg , a  m e ly  fák 
a  fo ly ó  év  ta v a s z á n  a  g a z d a s á g i  s z a k ta n á r  
fe lü g y e le te  m e l le t t  a  v á ro s l ig e tb e n  k iü lte tte t-  
tek  s  im m m á r  k e v é s  k iv é te l le l  m in d  m eg 
is e re d te k .  U g y a n c s a k  9  d a r a b  m a g a s  tö rz s ű  
e m lé k  fá t re n d e l i  a  v á ro s  e lö l já ró s á g a  J ó z s e f  
fő h e rc z e g  a lc s u th i  u r a d a lm á b ó l ,  a  m e ly e k  a 
le e n d ő  E r z s é b e t  l ig e tb e n  n y e r te k  e lh e ly e z é s t 
é s  e g y tö l-e g y ig  m e g e re d te k .  M o st h o g y  e  Iák 
m e g e re d te k ,  c s a k  to v á b b i  g o n d o z á s t  ig é n y e l­
n e k , a  m ir e  fe lh ív ju k  e lö l j á r ó s á g u n k  figye l­
m é t!  D e egy  igen  ó h a j t a n d ó  d o lo g  n e m  h a g y ­
h a tó  f ig y e lm e n  k ív ü l  s  e z  az, h o g y  a z  E r­
z s é b e t  lig e te t j o b b  g o n d o z á s b a n  k e l le n e  ré ­
s z e s í te n i ,  a f á k a t  b e  k e l le n e  k e r í te n i ,  e m lé k ­
tá b lá v a l  m e g je lö ln i,  m a g á t  a  k e r te t  s z é p e n  
g o n d o z n i ,  m e g k a v ic s o ln i ,  a z  ü l te té s e k rő l  e m ­
lé k i r a to t  k é s z í te n i ,  m e r t  m á s k é n t  n e m  sok 
le sz  a z  e d d ig i m u n k á k n a k  e r e d m é n y é b ő l  é s  
m é g  k e v e s e b b  e m e  s z é p  k e g y e le t  m e g n y ila t­
k o z á s á b ó l .  T e h á t  m e g  k e ll le n n i  rö v id  időn 
b e lő l m in d e n t ,  a m i e  l ig e te t m e g d ic ső ü lt  
E r z s é b e t  k i r á ly a s s z o n y u n k  f? le d h e t le n  e m lé ­
k é h e z  fű z v e  m é l tó v á  te s z i !  ( — B.)

—  Prédikátorok. M isk o l Á n g y é i é s  Vla- 
h o v ie s  J e r o m o s  s p a lá tó i  d o m o n k o s  re n d i 
s z e r z e te s  p ré d ik á to ro k  m á ju s  e ls e je  ó ta  M u ra ­
k ö z b e n  j á r n a k  fa r á ró l  t a r á r a  h its z ó n o k o ln i. 
A m ú l t  e g é sz  h é te n  a  C s á k to rn y á i  te m p lo m ­
b a n  p r é d ik á l ta k  m in d ig  n a g y s z á m ú  h iv ő  
je le n lé té b e n .

Halálozás. K o s y tá ly  F e r e n c z  vo lt p e r ­
lak i fő sz o lg a b író , s z a b a d k a i  k ir. a n y a k ö n y v i  
fe lü g y e lő  a n y ja .  ö z v . T h a r n ó i  K o s ly á ly  J u sz -  
t in n é  szü l. fe lső e ő r i N a g y  A n n a  f. hó  1 3 -á n  
e s ti 8 ' / 2 ó r a k o r  7 b  é v e s  k o r á b a n  S z a b a d k á n  
s z iv h ü d é s b e n  e lh a lá lo z o t t .  Á ld á s  p o r a in !

—  A megyei r. közgyűlés. A lsó -D om - 
b o ru  k ö z sé g  k é p v is e lő te s tü le té n e k  a k ö zség  
tu la jd o n á t  k é p e z ő  8 0 0 ()  frt r e g á le  k á r ta la n í ­
tá s i k ö tv é n y e la d á s i  tá rg y á b a n  h o z o tt  h a tá r o ­
z a tá t  a  k ö z g y ű lé s  n e m  h a g y ta  jó v á .  —  K o­
to r  k ö z sé g  b e l te rü le té n  le v ő  á l ló v íz n e k  k ö z ­
e g ész sé g i s z e m p o n tb ó l  e l t á v o l í t á s á t  a  k ö z ­
g y ű lé s  e lr e n d e l te .  —  S z a b ó  Im re  b iz o ttság i 
ta g n a k  in d í tv á n y a  v á rm e g y é n k  te r ü le té n  a 
n a g y  m é rv b e n  fe l lé p e t t  t r a c h o m a  b e te g sé g ­
n e k  á l la m k ö l ts é g e n  v a ló  g y ó g y ítá s a  tá rg y á ­
b a n  e lő te r je s z te tv é n ,  a  k ö z g y ű lé s  C s e r iá n  
K á ro ly  a l is p á n  e ln ö k le te  a la t t  d r . H á ry  Is tv á n  
m e g y e i fő o rv o s . S z a b ó  Im re . P e c z e k  G y ö rg y . 
T ó th  I s tv á n , Iso ó  F e re n c z  tö rv é n y h a tó s á g i  
b iz o tts á g i tag o k  s  a  p e r la k i .  C s á k to rn y á i és 
a ls ó - le n d v a i  j á r á s o k  fő s z o lg a b irá i  —  é s  j á ­
rá s o rv o s a ib ó l  á l ló  b iz o t ts á g o t  a z z a l k ü ld ö tte  
ki. h o g y  e t á rg y b a n  a le g k ö z e le b b  ta r ta n d ó  
tö rv é n y h a tó s á g i  k ö z g y ű lé s h e z  tü z e te s  j a v a s ­
la to t te r je s s z e n  be.

—  Meghívó. A Csáktornyái Magyar Leá­
nyok k őre 1899. évi május hó 27-én a 
»Zrínyi« szálloda dísztermében, könyvtára 
javára műkedvelő előadással egybekölölt 
lánczestelyt rendez. A rendezőség: Szabolics 
Melanie polg. isk. lanilónő, elnök, Alszeghy 
Ilonka. Alszeghy Paula. Gráner Szelina. Kay- 
ser Miczi, Kaiser Ilonka, Mayer Cláru, Neu-

Szeiverlh Stefánia, Wollák Erzsi. 
Belépij dij sze nélyenkint 2 korona. Felül- 
lizelések köszönettel fogadtatnak és hírlapi­
kig nyugiáztatnak. Kezdete pont 8 '/* órakor. 
Műsor: Az elhamarkodott Ítélet. Vígjáték egy 
lel vonásban. Irta: De Gerandö Antónia. Sze­
mélyek: Özv. Márton Dezsöné Rosenberger 
Szelina. Gizella. Kata leányai Wollák Erzsi, 
Alszeghy Paula. Náni, szakácsnő Mayer Clára,



K u lis á r  J o z e fa  S z e iv e r th  S te fá n ia . —  Az 
e m b e r  tu la jd o n s á g a i .  É lő k é p . S z e re le m  N u - 
z sy  T e ré z , K e m é n y  D e u tsc h  E u g é n ia , B o ssz ú  
W o llá k  E rz s i, H ű s é g  H e in r ic h  V iki, Á r ta t l a n ­
s á g  S á g i E lla , S z e ré n y s é g  K ra n e r  S z e lin a ,  
H it K a y s e r  I lo n k a . F é l té k e n y s é g  M áy e r ('.Iára . 
B á n a t  K a y s e r  M iczi —  T á n c z re n d e z ő k :  B a ­
r a k k á  M ik ló s. F e jé r  L a jo s , d r. H a jó s  F e re n c z ,  
H u s z á r  Bál. K o lb e n s c b la g  B é la , M ay e r A r­
th u r ,  N a g y  E le m é r ,  P ó ly á k  L á sz ló , d r. S z e g ő  
H u g ó , T ö m ö r  B o ld iz sá r . V á z s o n y  J ó z s e f . 
V ia sz  N á n d o r ,  d r. Z e c h in e is te r  A la jo s.

—  A vármegyei közigazgatási bizottság 
m á ju s  h a v i g y ű lé s é t  d r. J a n k o v ic h  L á s z ló  
g ró f  fő is p á n  e ln ö k le te  a la t t  f. h ó  9 -é n  t a r ­
to tta . A z a l i s p á n i  h a v i je le n té s  a  v á rm e g y e  
te r ü le té n  á p r i l i s  h ó b a n  a  k ö z ig a z g a tá s  e g y e s  
á g a ib a n  e lő fo rd u l t  e s e m é n y e k rő l  f e lo lv a s ta t ­
v á n , a  k ö z ig a z g a tá s i  b iz o t ts á g  a z t h e ly e s lő le g  
tu d o m á s u l  v e tte . H a s o n ló a n  h e ly e s lő le g  tu ­
d o m á s u l  v e tté k  a  fő o rv o s i h a v i je le n té s t  is. 
F e lo lv a s tá k  a p é cs i p ó s ta -  é s  tá v i rd a  ig a z ­
g a tó s á g á n a k  á t i r a tá t  a m e g y e i k ö z h a s z n á la tú  
tá v b e s z é lő  k ö lts é g e i tá rg y á b a n .  A b iz o tts á g  
m e g k e re s i  a  p é c s i p o s ta -  é s  tá v i rd a  ig a z g a ­
tó s á g o t . h o g y  a k ö l ts é g e k e t  ré s z le te s e n  k ö ­
z ö ln i é s  a z  in n é t  k ü ld ö t t  té rk é p  a la p já n  
le g a lá b b  m e g k ö z e lítő le g  k is z á m íta n i  s z ív e s ­
k e d jé k ,  h o g y  a 1 3 .4 0 7  Irt 7f> k r. v é g ö ss z e g e i 
te v ő  k ö lts é g e k h e z  m e ly  k ö z sé g e k  é s  m ily  
ö s s z e g e k k e l t a r to z n á n a k  h o z z á já ru ln i :  fö k é p  
m e n n y i t  te n n é n e k  a  te rm é s z e tb e n i  m u n k á k ,  
a m e ly e k e t  a  f e n n ti  ö s sz e g e n  fe lü l a  k ö z s é ­
gek  te l je s í te n i  t a r t o z n á n a k ?  K e re s k e d e le m ­
üg y i m in is z te r  le ir a ta  s z e r in t  a  d é li v a s u l  a 
C s á k to rn y a  é s  P o ls t ra n  k ö z ö tti  v o n a lo n  M iksa- 
v á r n á l  k é r t  m e g á lló h e ly  lé te s í té s é t  c sa k  ú g y  
h a j la n d ó  e l r e n d e ln i ,  h a  a lé te s íté s se l j á r ó  
7H 0 Irt k ö lts é g e i a z  é rd e k e l t  k ö z sé g e k  v ise ­
lik. A k ö z ig a z g a tá s i  b iz o tts á g  tu d o m á s u l  
v e lle  a  k e r e s k e d e le m ü g y i  m in is z te r  le ira tá t ,  
a m e ly b e n  tu d a t ja ,  h o g y  a  P o z s o n y  v a ra z s d i  i 
á l la m i  kö zu C n ak  C s á k to rn y á tó l  a z  ille tő  v a su l 
á l lo m á s ig  v e z e tő  s z a k a s z á n a k  te l je s  k a v ic s  
te r í té k k e l  é s  h e n g e re z é s s e l  v a ló  k i ja v í tá s á t  
n e m  r e n d e lh e t i  e l, a z o n b a n  az  á l la m i é p í ­
té sz e ti  h iv a ta l t  fe lh ív ta  e z e n  ú ts z a k a s z n a k  
a la p o s  k ié p í té s é re  v o n a tk o z ó  te rv  é s  k ö lts é g -  
v e té s  b e m u ta tá s á r a .

—  Halálozás. Vulsák G y ö rg y  Csáktor­
n y á i ille tő s é g ű  n a g y m a r to  d adóliszl G y ö rg y  
n e v ű  h é t  h ó n a p o s  f ia c s k á ja  e lh u n y t .  A jó  
I s te n  n y ú j ts o n  v ig a s z ta lá s t  a b á n a to s  szü­
lő k n e k .

—  A balatonparti vasút n a g y  v é g re ­
h a j tó  b iz o t ts á g a  f. h ó  1 4 -é n  B a la to n f ü re d e n  
ta r to t t  ü lé s é b e n ,  m e ly e n  az  é rd e k e l te k  igen  
n a g y  s z á m m a l  j e le n te k  m eg , k ö z tü k  d r. J a n k o ­
v ich  L á sz ló  g ró f  Z a la v á rm e g y e  é s  F e n y v e s s y  
F e re n c z  d r. V e s z p ré m in e g y e  fő is p á n ja ,  H e r- 
te le n d y  F e re n c z  é s  K éé  J e n ő  e ln ö k le te  m e l­
le tt e lh a tá r o z ta ,  h o g y  a  v a s ú t  k ié p í té s é t  e g y e ­
lő re  c s a k  B a la to n f ü re d ig  m e g k e zd i. A v a su l 
tu la jd o n k é p p e n  V e s z p ré m tő l  T a p u lc z á ig  vo lt 
te rv e z v e  s  a z  ö s s z e s  tö r z s ré s z v é n y e k  m á r  
je g y e z v e  is v a n n a k ,  d e  m iu tá n  Z a la m e g y e  
p é n z ü g y e i m ia t t  a  k ö z g y ű lé s  á l la l  k ilo m é te -  
r e n k in t  m e g s z a v a z o t t  3 0 0 0  frt h o z z á já r u ­
lá s ra  te d e z e ti  a la p  n in c s e n ,  n e h o g y  a  n ag y - 
fo n to  s á g u  v a s ú t  ü g y e  te l je s e n  e ls e k é ly e s e d -  
jé k ,  a le h e tő s é g h e z  k é p e s t  e lő s z ö r  c s a k  a 
V e s z p ré m -B a h ito n fü re d  k ö z ö tti ú tv o n a la t  é p í ­
tik  ki. A K e s z th e ly — T a p o lc z a i v a s ú t  s z in ­
té n  a  m e g v a ló s u lá s  s tá d iu m á b a n  lé v é n , tö b b  
m in t  v a ló s z ín ű ,  h o g y  rö v id  id ő  a la t t  a z  e g ész  
v o n a lo n  k i fog é p ü ln i  a  b a la to n p a r t i  v a su l. 
A n a g y  v é g re h a j tó -b iz o t ts á g  a z t  is e g y h a n ­
g ú la g  h a tá r o z ta  el, h o g y  a k ié p í te n d ő  v o n a ­
la t te h e r s z á l l í t á s r a  is a lk a lm a s  m ó d o n  v i l la ­
m o s  e rő r e  r e n d e z i  be.

—  Megégett. K u z s ie s  T e ré z  h o d o s á n i  
fö ld m iv e s n é  0 é v e s  F r a n c z a  le á n y a  f. hó
1 0 - é n  a  k o n y h á b a n  —  m in d e n  fe lü g y e le t  
n é lk ü l  —  r u h á j á t  s z á r í to t ta ,  m ik ö z b e n  a 
te s té n  lev ő  r u h a  m e g g v u la d t  s  o ly  s ú ly o s  
é g és i s e b e k e t  s z e n v e d e t t ,  h o g y  m á s n a p  b e le ­
h a lt. A g o n d a tla n  a n y a  e lle n  a  v iz s g á la to t 
m e g in d íto t tá k .

—  Vizbe fulladt. H rá n y e c z  Is tv á n  h o ­
d o s á n i  fö ld m iv e s  3 é v e s  Á g n e s  le á n y a  f. hó
1 1- é n  a  k ö z sé g  m e lle tt i  m o c s á rb a  fu llad t.

— Egy praktikus találmány Pár hónappal 
ezelőtt talált fel és realizált 2 megyénkben úri 
ember egy egyszerű gépet, az úgynevezett föld­
mérő talyigát, melyre tulajdonosaik (Sládel és 
Torkos) szabadalmat is nyertek. Ezzel az egy­
kerekű talyigával bárki is a legpontosabban löl- 
mérheti birtokát, rétjét, szántóföldjét, szőlejét, kert­
jét, telkét slb. anélkül, hogy a fáradságot és sok 
babrálást igénylő inérőlánczczal való mérésre szük­
sége volna. A földmérő talyigának a kereke 6 
küllője által lábakra van felosztva s egy fordulóra 
egy ölet, két fordulóra két ölet, tiz fordulóra tiz 
ölel mér le s igy tovább egész száz ölig, a mikor 
a fölmért területet mutató óraszerkezet maga­
magától csönget. Ekkor a gazda feljegyzi magának 
az első százat s folytatja a mérést tovább az ál­
tal, hogy a talyigát tolja maga előtt. Minél gyor­
sabban halad a gazda taligájával előre, annál 
hamarább méri fel földjét. A földmérő taly igával 
való mérés oly egyszerű, hogy semmiféle különös 
ismeretet nem kíván. Ez a praktikus földmérőeszköz 
a Sladel-féle gazdasági gépgyárban Győrben kap- 
pató IN fiiért. Egy birtokosnál, községnél s na­
gyobb gazdánál sem volna szabad hiányoznia. 
:\ gép szerkesztőségünkben is bármikor meg­
tekinthető.

Chrysanthéme asszonyság. Szenzáeziós 
mű hagyta el most a sajtót, a framzia irodalom 
egyik fényes tehetsége. Pierre Loti uj regénye, a 
Chrysanthéme asszonyság. Pierre Lotit alig ismeri 
a magyar közönség a munkáiból, jóformán csak 
külföldi lapok lelkes magasztalásai keltették meg 
iránta eddig a mi közönségünk érdeklődését is. A 
most megjelent regényben Pierre Loti megveszte­
gelő, bűbájos talentuma ebben a munkájában f“- 
I ii I in u Ihat a tla n t produkált. Végtelen finom mese 

I köré szemfény vesztő művészettel csudás szinpom- 
pál varázsolt. A Diadal - hadihajó tisztjei liosz- 
szabb tartózkodásra kikötnek a japán partokon. 
Japán szokás szerint valamennyi lengerésztiszt az 
ott tartózkodás tartamára megházasodik. Ennek 
a próbaházasságnak az apróbb szenzáezióit, a poe- 
tikus idilljeit mondja el a regény, melynek sorai­
ból szinte kicsap a virágillat, kizeng a thea-házak 
gitár-pengetése, kiárad ennek az idegenszerii vi­
lágnak minden sejtelmes színe, haragos-zöld leve­
gője. A regény, a mely bizonyára óriási sikert ér 
el a magyar könyvpiaczon, hisz eredetiben, rövid 
megjelenése óta most adták közre a nyolczvan- 
heledik kiadását, Sachs és Pollák budapesti könyv- 
kereskcdő-czég kiadásában jelent meg fényes ki­
állításban. Bolti ára I frt 20 kr.

Vasúti m enetrend a C sáktornyá i á llom ásnál. ( É r v é n y e s  

m á j u s  1 - tő l  s z e p t e m b e r  3 0 - ig .  i a )  Déli vasút. Érkezik Ka­
nizsa felől: d . u . 4 0 1  s / .m v . ,  d . ti. 12Ő H  g y r s v . ,  e s t e  8  1 2  

v e g y v . , é j j e l  1 0 7  g y v . ,  r eg . íV ü I . b z v . Indul Prágerbof felé:
d . u. 4 1.') s z m v . .  d . u . t o l  g y r s v . ,  é j j e l  1 1 0  g y r s . .  r e g g e l  

( 5 0 0  s z m v .  Érkezik Prágerhof felől: r e g g e l  4  3(5 g v r s v .,  

d . e . 1 0 - 5 0  s z m v . .  d. u , 3 ő 9  g y r s v . ,  e s t e  9  5 5  s z m v .  

Indul Kanizsa felé: r e g g e l  4  3 9  g y r s v . ,  r e g g e l  ír5 2  v e g y v ..  

d. e . ll-oo s z m v . ,  d . II. 4 0 2  g y r s v . ,  e s t e  1 0 .0 7  s z m v .

1») Magy. á llam vasut. Érkezik Kts-Czellről e s t e  9  4 2 . Z.- 
Kgerszegról: r e g g e l  8  4 0 . Indul Kis-Czellre: r e g g e l  6 0 4 ,  

Z.-Kgerszegre: d . u . 4  2 8 .  Érkezik Zágrábból: d . e . 

1 0  5 5  é s  e s t e  9 -3 0 . Varázsáról: r e g g e l  4  1 8 , r e g g e l  5 -3 8 ,  

d. u . 12" 50 , d . u . 3  5 0 .  Indul Zágrábba : r e g g e l 4  4 4  é s  d . 

u . 4  2 5 .  I arazsdra : d . e .  1 1 4 4 ,  d . u . L 2 0 ,  e s t e  10*17 .  

Kovimárofba: r e g g e l  6 1 5 .

K ö z g n z d a s  ii g.
A Triesti Általános Biztosító Társulat i Assi- 

eurazioni Generali) I. é. április hó 22-én tartott 
67-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1898. évi 
mérlegek.

A jelentés különösen kiemeli, hogy Hegedűs 
Sándor igazgató-tanácsos ur kereskedelemügyi mi­
niszterré történt kineveztetése folytán az intézet 
igazgatóságából kilépett, mely körülményről az 
igazgatóság a közgyűlés alkalmával következőkép 
emlékezik meg:

»Tisztelt urak ! Engedjék meg, hogy jelen­
tésünk első helyén, rokonszenvünknek adjunk élénk
kifejezést azon nagyrabecsült férfiú iránt, ki ó 
Felsége kegyéből megbízást nyert a magyar keres­
kedelmi miniszter magas és díszes állásának el­
foglalására. Hegedűs Sándor rendkívüli tehetsége 
igy teljes mértékben nyert elismerést és midőn ez 
örvendetes tényt Önökkel egyetemben őszinte meg­
elégedéssel üdvözöljük, mélyen fájlaljuk egyúttal 
egyúttal azon veszteséget, mely ezáltal intézetünkre 
hárul, mert társaságunk kénytelen lemondani ezen 
férfiú közreműködéséről, ki őt 16 éven át felette 
buzgó és becses támogatásban részesítette. Kérjük 
szives felhatalmazátukat arra nézve, hogy az itt 
kifejezett érzelmeinkről ez évi közgyűlésünk jegyző­
könyvében megemlékezhessünk.«

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 
INON. deczember 31-én érvényben volt életbizto­
sítási tőke összegek 449,227.817 korona 22 fillért 
tettek ki és az év folyamán bevett dijak 19,1(X).502 
korona 14 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási osz­
tály dijtártál ka 8.641.165 korona 59 fillérrel 
114,696.582 korona 69 fillérre emelkedett.

A tűz- és szállítmány-biztosítási ágakban a 
dij és illeték bevétel 27,135.669 korona 94 fillér 
volt, miből 11,372.530 korona 78 fillér viszont­
biztosításra forditlatott, úgy, hogy a tiszta díjbe­
vétel 15,763.139 korona 16 fillérre rúgott, mely 
összegből 12,490.283 korona 14 fillér mint díjtar­
talék minden tehertől menten, a jövő évre vite­
tett át. A jövő években esedékessé váló díjköte­
les, vények összege: 71,175.674 korona 21 fillér.

Károkért a társaság 1898-ban 26,627.284 
korona 40 fillért folyósított. Ehhez hozzáadva az 
előbbi években teljesített kárfizetéseket, a társaság 
alapítása óta károk fejében 633,489.520 korona 
86 iillérnyi igen tekintélyes összeget fizetett ki. 
Ebből a kártérítési összegből hazánkra 118,390.059 
korona 49 fillér esik, mely összeget a társaság 
175.585 káresetben fizette ki.

A nyereség tartalékok közül, melyek össze­
sen 11,985.029 korona 98 fillérre rúgnak, különö­
sen kiemelendők: az alaszabályszerinti nyereség­
tartalék, mely 5,250.000 koronát tesz ki, az érték­
papírok árfolyamingadozására alakított tartalék, 
mely az 1,604.315 korona 04 fillér külön tartalék, 
úgyszintén az évi nyereségből kihasított 903,418 
korona 70 fillérrel 9,575.02g korona 98 fillérre 
emeltetett fel; továbbá felemlítendő még a 160.000 
koronára rugó kétes követelések tartaléka. — 
Ezeken kiviil fennáll még egy 560.000 koronát ki­
tevő külön alap, melynek az a rendeltetése, hogy 
az életbiztosítási osztályban a kamatláb esetleges 
csökkenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, me­
lyek elsőrangú értékekben vannak elhelyezve, az 
idei átutalások folytán 143,644.142 korona 28 fil­
lérről 153,073.167 kor. 61 fillérre emelkedtek, 
melyek következőképen vannak elhelyezve:
1. Ingatlanok és jelzálog kö­

vetelések .......................  26,495.680 kor. 65 fii.
2. Életbiztosítási kötvényekre

adott kölcsönök . . . 13,126.433 * 54 »
3. Ltítéteményezett értékpapí­

rokra adott kölcsönök 1,692,124 * 52 »
4. Értékpapírok. 100,492.915 * 65 *
5. Tárcza váltók . . . .  711,252 » — »
6. A részvényesek biztosított

adóslevelei. 7,350.000 » — *
7. Bankoknál levő rendelke­

zésre álló követelések, kész­
pénz és az intézet köve­
telése, a hitelezők követe­
léseinek levonásával . L2Q2.76I 75 »

összesen 153,073.167 kor. 61 fii.
Ezen értékből 43 millió korona magyar ér­

tékekre esik.

Szerkesztői üzenet.
Alsó-Lendva. »Védekezés a jégeső ellen.«

Pénteken d. e. érkezett meg az érdekes közlemény, 
tehát erre a számra későn, mivel a lap már a 
hét utolsó előtti napján ki van szedve s legfeljebb 
hírek számára tartunk fenn helyet. Azért csak 
lapunk jövő számában hozhatjuk. Köszönet a nagy- 
érdekű közleményért.

Felelős szerkesztő:

H A R G I T A I  J Ó Z S E F
Kiadó és laptulajdonos:

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).
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Sve pošiljke se tičučzndržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
K nji žara F ischel Filipova 
kam se predplate i obzn me 

pošiljaj u.

MEOJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk 

Izlazi sva k i tijeden jedenkrat i to: vu sv a k u  nedelju.

Predplatna cena je:

Na ček) leto . . . .  4 f,.| 
Na pol lela . . . . ü |>i 
Na iVt vert leta . . . |

Pojedini hroj: koštaju 10 kr

Ohznane se poleg pogodbe 
i fal računnju.

S lu ž b e n i  g la s n ik :  » Č a k o v a č k e  Š p a rK a s s e « ,  » M e d jim u rs k e  Š p a r k a s s e « ,  » Š p a r k a s s e  O k o lic e  Č a k o v c a « ,  i t. d.

Svilogojstvo.
(Dalj*1.)

S v a k d n š n j o  p o s t  u p u  n jo  s  n s  v / / c / .

1. dan. Č im  s u  s e  sv ilc i iz leg li, t r e b a  
n je  o d m a h  p re n e s t i  u 1 8 °  H. to p lu  s o b u  za  
g o jitb u . M a lin in o  lis tje  t r e b a  fin o  n a re z a t i ,  
pa  s  n j im  sv ilc e  n a  te n k o  p o s ip a l i .  K a d a  
sv ilc i  n a  n jih  p o s ip a n o  lis t je  p o je ju .  tre b a  
j e  h r a n e n je  o p e tu v a t i  7 — 8 p u t  n a  d e n . Za 
ta j d e n  je  tre b a  2 0  k o m a d ič o v  lis tja  (P o t­
r e b n o  lis tje  se  s v ig d a r  od  1 6  g ra m o v  s e ­
m e n a  r a č u n a ) .

2. dan. H ra n e n je  t r e b a  s a  f in o  re z a n im  
lis t je m  p o č e ti vu  j u t r o  o k o lo  5  v u re . P r ig o - 
d o m  h r a n e n ja  tr e b a  m a lo  s e č e n o g a  lis tja  
p o s ip a t i  n a  le ž a je , j e r  b u d u  ta k  sv ilc i s a m i 
o d  s e b e  v e k ši p ro s to r  z a v z e li .  T o g a  d a n a  
je ju  s a  v e k š im  te k o m , pa  z a to  j e  d o b ro ,  d a  
p o tro š i ju  p ru ž e n u  h r a n u .  h r a n e n je  o d m a h  
o p e tu v a t i  8 — 9 p u t n a  d e n . T o p l in a  1 8 °  H. 
Z a  ta j d e n  t r e b a  2 4  k o m . lis tja .

3. dan. H ra n e n je  se  o p e tu jc  7 —  8  p u t 
s a  s e č e n im  lis tje m . A k o  s p a z im o , d a  sv ilc i 
p re g u s to  lež iju , m o ra m o  o p e l p o s ip a t i  lis tje  
o k o lo  le ž a ja h . L is tje  m o ra m o  j a k o  te n k o  p o ­
s ip a t i ,  j e r  j e  jo š  s la b o , p a  bi ta k  f r išk o  
o v e h n u lo .  T o p l in a  18° R . Z a  ta j d a n  tr e b a  
2 8  k o m . lis tja .

4. dan. S v ilc i im a ju  m e n jš e g a  te k a , 
n e g o  li m in u č e  d n e v e . H ra n e n je  tre b a  o p e ­
tu v a t i  7 — 8 p u t  s a  r e z a n im  ( s e č e n im )  lis t-

Z A B A V A

Materino diete.
N iek i s v e č e n ik  p r ip o v ie d a ,  k a k  j e  je d -  

n o č  bil k n ie k o m u  to lv a ju  u ta m n ie u  p o z ­
v a n , i č im  j e  u  n ju  s tu p i l ,  v e li m u  z lo č in a c :

» V e le č a s tn i z n a d u ,  d a  s a m  j a  s t r a š n o  
u m o r s tv o  p o č in il, a li j a  s a m  k lo m u  bil o d - 
h ra n je n i .«

» O d h ra n je n i  ?« —  z a p i ta  z a te g n je n o
s v e č e n ik .

»Je,«  —  o d g o v o ii  z lo č in a c ,  »M oja  
m a l i  m e  j e  ta k  o d h ra n ila !«

K a d  g a  j e  n a  o v e  r ie č i s v e č e n ik  š iro k o  
p o g le d a l ,  n a s ta v i  ov  d a l je :

» J a  n e g o v o r im  u  n o ro s t i ,  j a  s a m  pri 
p o s v e  z re lo j p a m e ti ,  a  to , k a j n jim  v e lim , 
j e  p o d p u n o  is tin a . N e k a  m e  iz v o le  p o s lu h -  
n u ti .  O d  n a r a v i  s a m  bil, k a k  s u  s k o ro  s v a  
d ie c a ,  s v o je  g lav e . Ali m o ja  m a ti  j e  s v o je ­
m u  s in e k u  u s v ih  s tv a r ih  p o p u š č a la  i n je ­
g o v im  s e  ž e l ja m  p o k o ra v a la .  J a  k o m a j d a  s a m  
z n a l  h o d iti ,  v eč  s a m  z a p o v ie d a t i  z n a l  p o d p u n o . 
A k o  m e  je  m a ti  n o s ila  n a  r u k a h ,  j a  s a m  
k r ič a l ,  d a  h o č u  h o d iti,  a k o  m e  je  o n d a  m e t-  
n u la  d o le  i p o s ta v i la  n a  m o je  m a le  no g e , 
k r ič a l  s a m  o p e l, d a  h o č u  n o š e n i  b iti, i o v a k  
s a m  u  je d n d j  m in u t i  im a l s to t im i ž e l ja h ,  a 
m o jo j z a s l ie p le n o j  m a te r i  su  s v e  m o je  ž e l je

je m . T o p l in a  1 7 °  R . Z a  ta j d a n  tr e b a  8 2  
k o m a d ič e  l is tja .

5. dan (p r v o  s v la č e n je ) .  S v ilc i sv i 
m i r n o  le ž iiu  i g la v e  vu  v is  d rž iju .  T o  je  
p o č e te k  p rv o g a  s p a v a n ja .  YTu to m  se  s ta n j u  
n e s m iju  b a n tu v a t i ,  jo š  m e n je  se  s m e  le ž išč e  
p r e m e n ja t i .  A k o  s e  n eb i sv i sv il  ci n a  je -  
d e n p u t  p o č e li s v la č it i ,  o n d a  po  o n ih  m e s t ih , 
g d e  s e  j o š  g ib le ju ,  m a lo  s e č e n o g a  l i s t ja  po - 
s ip l je m o . T o p l in a  1 7 °  R. Z a  ta j d a n  je  p o t ­
r e b n o  8 6  k o m . lis t ja .

6*. dan. S v ilc i  d ob i ju  s v e t le š u  b o ju .  i 
s p a v a n je  i s v la č e n je  d o v e rš i ju .  Ro s v la č e n ju  
t r e b a  s v ilc e  n a  je d e n  č is ti a re k  s v i la r s k o g a  
p a p ir a  p re d e ti .  T o  se  d o g a d ja  o v a k :  s v ilc e  
p o k r i je m o , —  a li s a m o  to m  s g o d o m , j e r  a k o  
s  r u k o m  d e v le in o ,  le h k o  k o je g a  z d ru z n e m o .  
—  c e l im  l is t je m , z a  pol v u re  s e  s v ilc i  n a  
l is t je  p r im e ju ,  a  o n d a  p r im e m o  lis t je  za 
p e k lic u ,  p a k  p r in e s im o  sa  sv ilc i n a  č is ti,  
s v i la r s k i  p a p é r .  K o d  p r e n a š a n ja  s v ilc o v  m o ­
ra m o  p a z i ti ,  d a  j e  g u s to  n e p o m e č e m o , j e r  
s v ilc i j a k o  tr i š k o  ra s te ju .  A ko bi n a  s ta r im  
le ž a ju  p r e o s ta lo  j o š  s p a v a ju č ih  s v ilc o v  o n d a  
p o k r i j e m o  o v e  jo š  j e d e n p u t  s a  c e l im  lis tje m , 
p a k  j e  ta k  p re n e s im o . —  R re n e š e n e  s v ilc e  
t r e b a  sa  r e z a n im  lis tje m  h ra n il i ,  k o je  n jim  
se  m o ra  n a  te n k o  p o s ip a l i  4 — 5  p u t  na  d e n . 
j e r  to g a  d n e v a  jo š  m a lo  je ju .  T o p l in a  17° 
R Z a  ta j d é n  je  p o tre b n o  4 0 0  g ra m o v  lis tja .

7. dan. S v ilc i su  jo š  o d  s p a v a n ja  i 
s v la č e n ja  s la b i , p a  z a to  je  d o s ta ,  a k o  n je  
to g a  d n e v a  5 — 6 p u t n a h r a n im o  s e č e n im

lis tje m . T o p l in a  1 7 °  R Z a  ta j d a n  j e  tre b a  
5 0 0  g r a m o v  lis t ja .

8. dan. S v i lc e  t r e b a  6 — 7 p u t  se č e n im  
l is t je m  n a h ra n i t i .  T o p l in a  1 7° R. Z a  ta j d a n  
jo  t r e b a  6 0 0  g r a m o v  lis tja .

0. dan. S v i lc e  t r e b a  z  l e ž a la h  p re n e s ti  
n a  č is t s v i la r s k i  p a p ir .  K od  p r e n a š a n ja  pos- 
lu p a m o  ta k , k a k  6  d é n , i je r  sv ilc i  p o k a ž u je ju  
v iše  te k a ,  z a to  n je  7 — 8  p u t  n a h r a n im o  s e ­
č e n im  lis t je m . T o p l in a  17° R. Z a  ta j d en  
j e  tr e b a  7 0 0  g r a m o v  lis tja .

10. dan. T o g a  d n e v a  se  p o č m e  d ru g o  
s v la č e n je ;  sv ilc i n e  je ju , te lo  n j im  sk o ro m  
p ro z i rn o  p o s ta n e .  L e ž a j s e  n e  s m e  p le m e ­
niti. S e č e n o  l is t je  s a m o  o n d i  p o m e č im o  na  
té n k o m  2 — 8 p u t  n a  d e n ,  g d e  jo š  sv ilc i 
n e s p i ju  T o p l in a  17 — 1 8 °  R. Z a  ta j  d a n  je  
p o t r e b n o  8 0 0  g r a m o v  l i s t ja  p r e m a  lo m u , 
k a k  su  sv ilc i s p a v a n je  z a p o č e li .

tl. dan. Č im  s u  sv i sv ilc i  s v la č e n je  
d o v rš il i  tr e b a  n je  p re n e s t i  i n a  re d k o  p o ­
m e ta ti ,  k a k  p ri p rv im  s v la č e n ju .  H ra n e n je  
se  8 — 4  p u t  o p e tu je  n a  d a n  s a  s e č e n im  
lis tjem . T o p l in a  17° R. Z a  ta j d a n  je  tre b a  
8 kg. 2 0 0  g r a m o v  lis tja .

12. dan. T o g a  d n e v a  m o ra m o  sv ilc e  
6  p u t  h r a n i t i  s e č e n im  lis t je m . P r o r e d j iv a n je  
s v ilc o v  p o s t ig n e m o  ta k , —  d a  i o k o lo  le ­
ž a ja h  p o s ip le m o  s e č e n o  lis tje . T o p l in a  17° R 

|Z a  ta j d a n  tr e b a  8 kg. 8 0 0  g r a m o v  lis tja .

(D a ljo  s lodi). L-p-r-ts R.

b ile  s t r o g e  z a p o v ie d i. P ro s it i  se  n iš a m  n ik a d  
v u č il, a  z a h v a lv o s l  s e  od  m e n e  n i je  n ik a d  
z a h t ie v a la .  J o š  se  d a n a s  s ie č a m , k a k  s a m  
je d n o m  p o lr e b u v a l  n e k a j  z a  je s t i ,  p a k  o n d a  
s a m  s v e  o n e  s o č n e  k ru š k e  i j a b u k e  i s la d -  
k iše , k o je  m i j e  z a h r in u la  m a ti u r u k e  m e t-  
u u la ,  r a z m a ž e n im  k r ič o m : N e, to  n e č e m ! po  
so b i n a  p o d  liitil.

» P a k  z a r  v a s  m a li z a  la k o v u  s v o je v o l j ­
n o s t n ije  k a š i  iga l a ? « z a p i la  s v e č e n ik .

» B aš  s u p ro t iv n o «  — o d g o v o r i v u z m k , 
»To d ie te  m o ra  b o le s tn o  b iti, j e  re k la , 

p a k  j e  po  l ie č n ik a  p o s la la :  a li za  m o ju  b o ­
le s t  u a p o th e k i  n ije  b ilo  v ra č lv a .

» P a k  z a r  v a s  n ije  i o ta c  o d  b r a n j i  val?«  
z a p i ta  o p e l  sv e č e n ik .

»M oj o ta c  j e  bil č in o v n ik  i r ie d k o  k a d  
d o m a «  —  o d g o v o r i  u z n ik  —  » J a  s a m  več  
b il š e s t  g o d in a h  s ta r ,  k a d  se  j e  o ta c  u m o - 
jo j  p r is u tn o s t i  n a  m o ju  tv rd o g la v o s t  bil po - 
lu ž il ,  a li m a ti  s e  j e  ra d i to g a  n a  n je g a  o t ­
re s la ,  d a  s e  ra jš i  n e k a  z a  s v o je  a k te  u k a n -  
c e l la r i j i  b r in e ,  j e r  u  o d h r a n j iv a n ju  d ie c e  se  
o n  n e r a z m e .  D ieca  m o r a ju  s a m o  d o b ro to m  
i l ju b a  v n ju  o d h r a n j iv a n a  b iti, d a  h u d u  d o b ra ,  
a  ja  k a k li  m a ti  n e tn r e m  p o  m o je m  je d in e m  
d ie le lu  š ih o m  ili b a l in o m  u v ie k  m la t i t i ,  k a k  
m la te č  po  s n o p l ju .  j e  re k la .«

O v e  z a d n je  rie č i j e  u z n ik  iz g o v o ril

d rh č u č im  g la s o m  te  s u  m u  i s u z e  n a v re le  
u oči. P o s lie  k r a tk e  s ta n k e  n a s ta v i :

» Ja  n jim  h o č u  s v e  n a  k r a tk o  p o v e d a li .  
Z a d n jih  g o d in a h  m o ji ro d ite lj i  n is u  s r e ln o  
m ed  s o b o m  ž iv ili. —  a  z ro k  lo m u  bil 
s a m  ja . O ta c  je  h o te l  m o ju  s a m o la d n o s t  
s p o k o r i t i ;  e m  je  m o č i is to g a  d iv l je g a  b ik a  
p rip i to m ili .  č u l s a m  ga  v iše  k r a t  re č i, lak  
a n d a  h u d e m  i j a  v a l jd a  j e d n o  s a m o la d u o  
d ie le  m o g e l s p o k o r i t i .  Ali m a li j e  s v e  n je ­
g o v e  n a m e re  u n iš t i la .  A ko  m e  j e  o ta c  je d -  
n o č  č u t l j iv o m  k a š t ig o m  i p re p la š i l ,  ta k  m e  
je  m o ja  n e s r e tn a  m a ti s v o je rn i l ju b e z n im i  
rieč i i r a z n im i d a r i  o d m a h  z a l im  tie š ila . 
d a p a č e  se  j e  n a  to lik o  z a b o ra v i la ,  d a  j e  o tc a  
u s lie d  lo g a  u m o jo j p r is u tn o s t i  p s o v a la  i 
k rv o lo k o m  n a z v a la .  P o s le d ic e  lo m u  s u  b ile , 
d a  s a m  o n d a  ja  p o s lie  i i |e g o v o g  k a š t i g o v a n ja  
jo š  s a m o la d u ij i  p o s ta ja l ;  č im  m e  j e  v iš e  
š ib a l, tim  s a m  j a  bil tv rd j i ,  j e r  s a m  o d  m a ­
te re  ču l, d a  je  o ta c  k rv o lo k  a  j a  p ra v ič e n .«

»M oj o ta c  j e  p r ič e l p o b o le v a t i  i n a  je -  
d a n  k r a t  u m re  u n a j l ie p š o j  m u ž e v n o j  d o b i. 
K ad sa m  j a  o n d a  p ri n je g o v e m  o d ru  k le č a l,  
ip a k  m e  j e  n e k a j  p o tre s lo ,  te  s a m  u seb i 
o b e č a l d ru g im  č o v ie k o m  p o s ta t i ,  a li lo  j e  
b ilo  p e r je  u v ie tru ;  j e r  k a d  s u  m i o tc a  n a  
g ro b je  o d n e s li  i k la f le r  d u b o k o  u z e m lju  
z a g rn u li ,  t r a ja la  j e  jo š  k r a tk o  v r ie m e  ž a lo s t



íz povesti Magjarske.
D alje .

Béla IV. (1235 '>70) I mongoli (1241).
K ad it jo  B é la  IV. st 11 pil n a  t r ó n u s  k r a ­

lje v s k i, v u  o r s a g u  m a g y a rs k im  jo  v e lik a  p o ­
m e t 11 ja  b ila . B é la . g d o  je  h o te l  r e d a  n a p r a ­
v ili, k a š tig a l j e  s v e  n e re d n ik e ,  n a jb o l je  p a k  
l ^ n e f l  r ia d ó ra ,  g d o  j e  s v e m u  z lu  bil z ro k . 
V n o g o  v e l ik a š o v  j e  d a l vu  t a m n ic u  b a c a ti ,  
j e r  s u  o d l ič n o s t  k r a l je v s k u  z a  n ik a j d rž a li.  
P r ip o v e d a l  je , d a  s e d iju  v u  h iž i s p r a v l j i š č a  
o n d a ,  g d a  b u d e  o n  n a z o č e n ;  s t o l c e j e d a l  n a  
o g e n j b a c a t i  i z a p o v e d a l  j e  s v e  po  k r iv ic i  
p r is k r b l j e n o  b la g o  o r s a č k o  n a z a d  p o v ra ti t i .

O v a  s u  s e  n e  d o p a la  o h o ln im  v e l ik a ­
nom . P o n u d il i  s u  k o r u n u  m a g ja r s k u  M iro s ­
la v u , (F r id r ik )  k n e z u  A u s trie . A li B é la  je lo 
z e z n a l ,  d a l j e  p o lo v iti  n e v e rn ik e ,  M iro s la v a , 
p a k  je  v u n  s t i r a l  z o rs a g a .  J e d v a ,  k a j se  je  
o s lo b o d il  M iro s la v a , več  se  j e  d ru g a  n e s r e č a  
g ro z ila  o r s a g u . P r ib l iž a v a l i  su  se  n a jm e  
m o n g o li  ih ti ta la r i .  M ongo li su  bili n a  pol 
d iv lji,  n e o b ra ž e n i  p u k  A zije . P o d  v o d ju  m  
( k h á n o n i)  B se n g is  s u  v e lik u  d r ž a v u  u te m e ­
ljili. S in  D se n g is o v  se  j e  u z e l n a  z a p a d  vu  
K u ro p u . g d e  j e  o s v o jil  d r ž a v u  k u n a h  i č e lu  
B u g a r s k u .  P r e d  n j im  je b e ž a l s v a k i  p u k . 
K u n i su  p o d  v o d ju m  K u th č n  p o b eg li k -m a -  
g ja '-o m . B e la  n j ih  j e  r a d o  p r im il ,  d a l n jim  
je  m e s to  m e d  D u n o m  i T iso m .

T o  se  p a k  n ije  d o p a lo  o h o ln im  v e l ik a ­
nom . H e k li su , d a  s e  B é la  n e z a d o v o lj i  s a m o  
s m a g ja r i ,  r a d  bi jo š  i d ru g im  bil k ra lj .  
K -to m u  j e  j o š  h o d ila  n e v e r n o s t  k u n o v , ko ji 
s u  p o č e li ro b it i  po  o rs a g u . S a d a ,  g d a  bi s lo ž ­
n o s t  b ila  n a jp o tr e b n e š a ,  su  je d e n  p ro ti 
d ru g o m u  išli. T a ta r i  p a k  s u  v e č  b lizo  bili.

P o  s ta r i  n a v a d i  je  d a l B é la  po  o r s a g u  
n o s iti k rv a v i  m a č  (s a b l ju )  n a  z n a m e n je ,  da  
j e  b lizo  n e p r ia te l j .  A li, n ig d o  s e  n iti n e  g e n .d . 
N e k o ji su  za  p ri p o v e s t  d rž a li  reč i k ra lje v e . 
S a m o , g d a  j e  v e č  vu  o r s a g u  bil n e p r ia te l j .  
i d a  s u  s e  po  c e l im  o r s a g u  r a z š ir i le  s t r a š n e  
re č i :  » T u  j e  t a l a r ! « p o č e li s u  se  g ib a ti i p o d  
z a s ta v u  k r a l j a  s k u p l ja v a l i .

J e d v a  je  s a b r a l  B é la  (» 0 0 0 0  ju n a k a ,  
g d a  s u  v e č  tu  bili m o n g o li. l io la z k a  n e p r ia -  
te l ja h  s u  sa  v is o k im  p ia n in o m  g o re č a  se la  
o b z n a č i la .  M ed m o n g o li  j e  v iše  k lin o v  bilo .

i m o je  p r e d u z e t je  za  p o p ra  v a k ; z a  č a s  je  
p ro š la  i ž a lo s t  i m o ja  d o b ra  n a k a n a .«

»M ati m i j e  o p e l s v e  n a  v o lju  p u š č a la ,  
a  o te o v u  o š t ru  ru k u  več  n iš a m  č u til ,  u iti 
s a m  s e  im a l b o ja ti ,  d a  bi ju  ik a d a  v iše  m o ­
ge l p o č u ti t i ,  le  s a m  o d  s a d  tie ra l  s v o ju  sa - 
m o la d n o s t  i im a l Iv rd u  g la v u  b o lje  i viši* 
n e g o  ik a d a  p rije .«

» J a  s a m  s tu p il  n š e s tn a js t i !  g n ilim i d o b e  
sv o je . U šk o li,  k o ju  s a m  d o  s a d  p o h a d ja l ,  
p o s la l  s a m  s u v iš a n .  M ati je  n a ra v s k i  s ta la  
u z  sv o g  s in e k a ,  u z  m e n e , te  je  p s o v a la  na  
u č i te l je  i p o tv a r a la  ih . d a  s u  p a r la j ič k i  i d a  
s u  m i n e p r i ja te l jn i .«

» A n d a  s a m  d o š e l u m e š l r i ju  k je d n o -  
m u  m a la ru  s o b a h . M ali si j e  In s v e  liep o  
z m is li la , k a k  b u d e  n je z in  s in e k  k a k li  m a la r  
l ie p e  d u g e  la s i n o s il, k o je  b u d e  o n a  u v e ­
s e l ju  sv o g a  s rd c a  s a m o  u v ie k  g la d ila , a  n je ­
z in  s in e k  p a k  s e  b u d e  u h a r š u n s k e m  k a p u in  
s a m o  o k o lo  š e la l  i k a k li  p a v  s e  š ir il. M e- 
d ju t im  p ri p rv e m  m e š t ru  n iš a m  d u g o  z d rž a l ,  
j e r  k a d  m e  je  n ie k o g  d a n a  ra d i m o je  n e ­
m a rn o s t i  o p o m e n u l .  več  m i j e  to  b ilo  p re v e č , 
j e r  j a  s a m  bil r a z m a ž e n o  m a te r in o  d ie te , le  
n iš a m  n ik a k o v ih  o p o m e n a h  p o d n a š a l .  O n  
h ip , k a d  m e  j e  o p o m e n u .  h it 11 s a m  m u  ke- 
ficu  u o b ra z ,  a  lo n č ič  s la rb a m i p o d  n o g e , 
te  s a m  o d b ie ž a l k m a te r i  si. k u ja  j e  d a k a k o

M ag ja ri s u  m is lili, d a  su  s  K u th e n o m  d o jd u č i 
k u n i  s a m o  u h o d e  (š p io n i)  o d  ta ta ro v ,  z a to  s u  je  
ub ili sve . P r i p o to k u  S a jó , n a  p u s ti  »M olli« se  
s re ta l  B é la  s a  la ta r i .  V o d ja  ta ta ro v  j e  b il 
B a tu  k b á n . T a ta r i  s u  v u  n o č i v u d r il i  n a  
m a g ja re . S b u d il i  s u  s e  m a g ja r i ,  a li n a  n e s re č u  
i s m r t  K la li s u  n je  k a k  m a rv u , p a d a l i  su  
k a k  d e žd j. V nogo  b iš k u p a h  i d ru g e  g o s p o d e  je  
n a  r a lu im  p o lju  u m r lo  i s a m  B éla  j e  je d v a  
p o b eg e l. 1 on  bi ta m  o s ta l ,  je r  m u  j e  k o n j 
p o g in u l, a li b ra č a  F o rg a č  s u  m u  s v o je  k o n je  
d a li  i ta k  ga  od  n e s r e č e  o s lo b o d ili.

T a ta r i  su  z a t im  d a l je  h a ra č i l i  po  o rsa g u . 
K u d  su  išli s v e  su  žg a li ru š il i  i k la li. G do 
je  m o g e l, s k r il  s e  j e  v u  š u p l ja s to  d re v je  ili 
p a k  m e d  p e č in e  v b re g u .

P o tla m . k a d  bi v e č  b ili la ta r i  o tiš li z 
o rs a g a ,  s v e  j e  p u s to  p o s ta lo ; m r tv a  te la  su  
le ž a la  k ra j  p u ta ,  a na* n jim i p a k  g a v ra n i. 
K oj j e  ž iv  o s ta l , m o ra l  se  j e  b o ja ti v u k o v , 
k o jih  je  p u n  b il c e li o rsag . N a  z ru š e n im  
S ta n ju  je  v is o k o  r a s la  tra v a . O h , k a j je  
n a p ra v i la  n e s lo ž n o s t!  K -to m u  s u  jo š  d o š le  i 
k o b ilic e , k o je  su  s v e  p o ž d rle . ta k  d a  je  ta k o  v 
g la d  p o s ta l ,  d a  s u  i č o v e č je  m e so  trž ili.

N a z a d n je  s e  j e  B og s rn ilu v a l v n o g o  
trp l je n o j  d o m o v in i M a g ja rs k o j. B éla . k a d  je  
z e z n a l,  d a  su  la ta r i  o tiš li, d im o  je  d o še l i s 
o tč in s k im  o k o m  je  g le d a l n a  o rs a g ; z v a n js -  
kili z e m lja h  j e  d a l d o n e s t i  ž ito  i m a rv u ,  i 
m e d  p u k  ra z d e l il.  P o  š u p l ja h  s k r iv l je n e  je  
n a z a d  d o z v a l , n o v e  g ra d e  i v a ra š e  je  d a l 
s a z id a t i ,  n o v e  c i rk v e n e  i s v e ts te  g la v a re  je 
p o s ta v i l .  P o k e h d o b  j e  o r s a g a  več  ta k  u tv rd i l .  
p ro ti M iro s la v u  je  išel. g d o  je ,  —  k a d  su  
m a g ja r i  vu  n a jv e k š i  n e v o lji  bili, —  tri v a r- 
m e g jije  (M ošon , V aš, S o p ro n  v a rm e g jije )  
p re v z e l . B éla  ga  j e  s v la d a l ,  i s a m  M iro s lav  
j e  o s ta l  n a  r a in o m  p o lju .

B éla , gdo  je  p o d ru g ip u t  v te m e lji l  do - 
m o v in u ,  k ra l ju v a l  je  8 5  g o d in a h . P o d  s ta r e  
d a n e  m u  je  v n o g o  ž a lo s ti  n a p ra v il  s in , Š te ­
fan  V . g d o  j e  v iš e p u t  p ro ti  o te o v o m u  ž iv ­
l je n ju  v d rl. Im el j e  jo š  je d n o g a  m la jš e g a  
s in a  i tri k čer i, ali s in , k o g a  je ra d  im el, je  
j e d m i  g o d in u  p r ije  v n n l  k a k  o teč. M arg e tu  
k č e r , k a k li  s v e t ic u ,  p o š tu je  p u k  m a g ja rs k i.

B éla  je  v u m rl  1 2 7 0 -g a  Ijeta .
(D a ljo  s led i.) Loparits.

m a js t r a  p s o v a la  1 p o tv a ra la ,  k a k  n e g d a  i 
u č ite lje , je r  m a js to r  j e  z a to , tu  j e  re k la , d a  
n a u č n ik a  uči. a n e  d a  g a  šp o ta . I a n d a  je  
s a d  m a li p o is k a la  z a  m e  d ru g o g a  m est ra , 
z a l im  tre t je g a  i č e lv r to g a ,  j e r  j a  n iš a m  m ogel 
p ri n i je d n o m  o b s la ta ti .«

» J a  s a m  s v e  d u h lje  i d u b l je  p a d a l. J a  
n iš a m  p r iz n a v a l ,  d a  im a  n e k a j  v iš je g a  od 
m e n e , ja  n iš a m  š to v a l n a r e d b e  i z a k o n e , 
d a p a č e  su  m i b o ž a n s k e  z a p o v e d i  b ile  zv iš- 
je g a  K aj m i se  j e  sv id lo , to  s a m  u č in il. J a  
s a m  s e d e l c ie le  d a n e  i n o č i u d ru ž tv u  ne- 
v a l ja n ih  m la d ič a h  i d ie v o jk a h  u k rč m a h . 
P i ja n č e v a n je ,  k a r ta n je  i u s a d j i  j a h a n je  b ila  
su  m i j e d in a  v e se lja . Z a d n ja  k a p lja  p o š te n ja  
j e  iz m e n e  z u ik n u la  i j a  s a m  p o s ta l z a n e -  
m a re n i ,  lien i i s u ro v i  s tv o r  to g a  sv ie ta . D ielo 
m i j<* s m rd e lo  ti* s a m  n a  ta j n a č in  z a s lu ž il  
m a lo . a p o tre b u v a l  m n o g o , d iffe re n c iju  m ed  
m o jo m  z a s lu ž b o m  i iz d a tk o m  j e  u v ie k  iz­
r a v n a la  m o ja  z a s l ie p l je n a  m a ti ,  o n a  m i je  
d a v a la  i p o š il ja la  n o v c e  ta k  d u g o . d ok  ih je  
s a m a  im a ta , a  k a d  m i d a l je  n ije  im a la  k a j 
d a ti ,  p o v d a l s a m  s e  la th in i,  te  s a m  si na  
ta j n a č in  p r ih a v il  n o v a c , j e r  n o v a c  s a m  m o ra l 
im a ti  z a  s v o je  p u s to lo v in e .«

» J e d n e  v e če ri s a m  j a  m o je  s v e  n o v c e  
u k rč m i zap il i z a k a r la l ,  a li n o v c e  s a m  m o ­
ra l im a ti .  p a k  m a k a r  h u d u  o d k u d  g o d e r,

KAJ JE N0V0GA?
— Srečne, J ép p / dobro Trojačke sv étke 

želimo svim nusim poituvunim či foteljem, 
predpistnikom, sorodnikom i prijateljem !

f  C z v e tk o v ic s  Vincu*,
C z v e tk o v ic s  V in cze  č a k o v e č k i Stanovnik, 

ru k o tv o r e c  i b iv š i v a ra š k i  p o d s u d e c ,  o te č  
C z v e tk o v ic s  A n to n a  trg o v c a  v u m r l  j e  vu  
Č a k o v c u  18 -ga  o. m . P o k o jn i  ž iv e l j e  7 2  
le ta h . N aj p o č iv a  vu  m i r u !

Z n n jflcn o  u m o r s tv o ,
V B eču  s u  v e z d a  v lov ili je d n o g a .  ko j j e  

p re d  d v a d e s e t  p e t Ije tm i v m o ril j e d n u  ž e n s k u . 
l8 7 T -o g a  le ta  j e  u m o rs tv i  s p a la  ž e r tv a  j e d n a  
7 0  Ije t s ta r a  te ž a k in ja ,  od  k o je  je  u m o rn ik  
5  fr te  v k ra l.  O d  p o č e tk a  su  n je z in o g a  g a z d u  
s. Ž e n o m  v lo v ili, a li n a  f le tn o m a  se  z k a z a la  
n j iv a  n e d u ž n o s t .  Z a tim  su  je d n o g a  J e l l in e k  
V e n cz e l z v a n o g a  te ž a k a  s  s in o m  v lo v ili, a li 
v o n im  v re m e n u  su  i o n i d o k a z a l i  s v e  i ta k , 
j e r  n ik a j n is u  m o g li n a  n je  o s v e d o č iti ,  s u  je  
o d p u s til i .  V e zd a  p o s le  d v a d e s e tp e t  Ije t se  
d o k a z a la  ta jn o s t  u m o rs tv a .  S in  to g a  te ž a k a  
je  v a lu v a l ,  d a  te ž a k in ju  j e  n je g o v  o te č  v m o ril. 
O b e d v a  s o te o m  s u  o d iš li p o  no č i p ro ti  s ta n u  
te ž a k in je . O teč  j e  s p la z il  č ez  o b lo k  v so b u  i 
v m o ri l  j e  te ž k in ju . K ad  je  n a z a j d o še l, z a ­
p o v e d a l j e  s in u ,  ko j je  d o  o v o g a  v re m e n a  
s tra ž i l ,  d a  n a j p o g le d a , je li  z a is to  v m r la  
s t a r a  ž e n a ?  S in  je p o s lu h n u l .  V ezd a , p o s le  
2 5  Ijet, k a d  je  n a  s m r t  p o s ta l  b e te ž e n , n ije  
m o g e l v tiš iti s v o je  d u š n o  s p o z n a n je ,  p a k  je  
v a lu v a l  n a  s v o je g a  6 5  Ije t s ta r o g a  o tc a , ko j 
j e  i v e z d a  v fa b rik i z a  te ž a k a . U m o rn ik a  su  
o d  m a h  v lo v ili i z a tv o r i 'i .

M rtv i, k o j  Je s k o č i t .
Iz D u n a s z e rd a h e ly a  n a m  p iš e ju  s le d e č e : 

V N a g y -U d v a rn a k  z v a u o j  o b č in i v je d i l i  k rč ­
m i su  se  c ig a n i z a b a v lja li .  N a jb o lje  j e  iš la  
z a b a v a ,  k a d  n a je d e n p u t  j e d n a  k o la  se  p o s- 
la v iju  p re d  k rč m u . v k o ja h  j e d n a  s e l j s k a  
ž e n a  s e d e la . N a p iti c ig a n i s u  se  b e z  s v a k o g a  
z ro k a  n a  k o la  n a v a l il i ,  —  p re b it ih  i s i ro tu  
ž e n u  su  ta k  n a tu k li ,  d a  se  o n a  s k u p  z r u ­
šila . T o  su  o d m a h  a n d a  ja v i l i  v a rm e g j in s -

j e r  s a m  d ru g i d a n  h o te l p i ja n č e v a t i  i k a r ta t i  
se. U to  im e  s a m  se  s je d  n im  lo p o v o m , ko j 
je  is to  ta k  bil z lo č e s t k a k  i ja ,  d o s p o m e n u l ,  
i k a d  s u  p iv c i iz k rč m e  o tiš li, u b ili s m o  
k rč m a r ic u ,  te  s m o  p o is k a l i  n o v c e  i d ra g o c ie - 
n o s ti po  s ta n ju ,  te  k a j s m o  n a š li  to  s m o  
o d n e s li .«

»K ad  p a k  s m o  ta j s t r a š n i  č in  p o č in ili, 
p o s ta lo  m i je n a  c ie lo m  tie lu  z im a , k a k  d a  
m e  tk o  m rz lo in  v o d o m  p o lie v a , s rd c e  m i j e  
p re s ta lo  luči. »H odi!«  re k e l m i j e  p a jd a š ,  te 
m e  je  v le k e l p ro ti b liž n jo j š u m ic i. N iek o  
v r ie m e  s e m  tro p k a l  u b ieg u  z a  n jim , a li n a  
je d a n  k r a t  s a m  s ta l ;  č in ilo  m i s e  je ,  k a k  
d a  j e  liep o , z v é z d a m i i m ie s e c o m  ra z s v ie t-  
I je n o  n e b o  s v e  k rv a v o , a  z e m lja  p o d  m o ji­
m i n o g a m i m e  je  ž g a la  k a k  ž iv i o g e n j tak , 
d a  s a m  v e č  u n a p re d  p o č u til  m u k e  pek la .«

»O b o že  m o j, p a k  z a r  s a m  j a  I ju d o -  
m o re c  p o s ta l!«  —  z a k r ič im . E v o  ti i m o je  
n o v c e , a j a  s e  id e m  o d m a h  s a m  p r ija v ili .
—  A h. z a k a j  s e  n e č e  z e m lja  o d p re t i  i m e n e  
n a j o d u r n i ju  k r e a tu r u  p o ž d re ti!«  —

» N e b u d i iz v a n  s e b e  ra d i te  je d n e  babe!«
—  veli m o j p a jd a š  —  p a k  n a s  t ie m o j s a m  
o d a ti .«  —

» Ja  s a m  m e d ju t im  o tiš e l  i p re d a l  se  
s a m  p ra v ic i  u ru k e . P rv ih  d a n a h ,  k o je  s a m  
u tm ič n o j  so b i v u z e  s p o v e l, p o n a š a l  s a m  s e



k o m u  s u d c u  v D u n a -S a e rd a h e ly ,  ko j j e  z 
d o k to r i  o d m a h  v u n  d o š e l n a  m e s to . D o k to ri 
s u  s p re v iz i te r a l i  Ž en u  i k o n š ta le r a l i  su , d a  
j e  v eč  m r tv a .  N a  n a p u tk u  v a rm e g jin s k o g a  
s u d c a  s u  ž e n u  n a  g ro b le  š te li o d p e la ti .  M ed 
p u te m  se  ž e n a  od  s te p a n ja  p re b u d i la  i k a d  
hi v id la , d a  n ju  n a  g ro b je  h o č e ju  p e la li, 
ta k  se  p re s t r a š i l a ,  d a  j e  d o ti s k o č ila  z k o la  
i ta k  o d b e ž a la .  d a  n iti d e n  d e n e s  ni su  ju  
našli.

P o p la v a  v  B o ču ,
P ro š li  t je d e n  j e  o d  v n o g o  d e ž d ja  v u n  

z iž la  W in  z v a n a  r č k a  v B eču . V e lik e g a  k v a ra  
j e  v č in ila  i v n o g e  m o s le  o d n e s la .  Č ez  n o č  
j e  m a lo  v p a la  v o d a , a li z a lo  ž e l je z n ic e  n is u  
m og li d o h a d ja t i .  V e lik u  v o d u  je  n a jb o lje  to 
z ro k u v a lu ,  d a  s e  o b la k  ra z te rg e l  n a d  v a r a š a  
i v e lik i v ih e r  j e  bil.

V m o rs tv o  s  d ln a m lto n .
J e d e n  k a r n e n a r s k i  te ž a k  je  p ro d a I s v o ju  

k ra v u  n a  j e d n im  s e jm u  n a  z g u b ič ek  5 fo rin te . 
Z a lo  se  ž e n a  p o č e la  s  s j im  d o m a  s v a d ja ti .  
M už  je  n a to  v u  v r t  o d iše l.  la m o  s k o p a l  je d m i  
m a lu  g ra b ic u , n u t r i  d e l j e d n o g a  p a t ro n a  di- 
n a m its k o g a ,  s  z e m ljo m  to  z a k r i l  i s  č re v o m  
s e  n a to  go ri legel. Z a lim  je  s p ro ž il  p a tro n a .  
D in a m it m u  je  c e lo g a  ž a lu d c a  ra z trg e l,  a li 
ip ak  j e  j e d n o  p a r  v u r  ž iv e l i p o d  je d n im  
ž e n u  z ro k u v a l ,  d a  p o leg  n je z in e  s v a je  se  o n  
m o ra l s k o n č a li .

N e s r e č a ,
lz  T isz o lc z  z v a n e  o b č in e  n a m  p iše jo  

s le d e č u  n e s r e č u  : K ra u s z  Is tv á n  č u h a š  j e  o v e  
d a n e  r a n o  v j u t r o  o d iš e l z  d o m a ;  d v o ja  m a la  
d e c a  su  m u  o n d a  jo š  n a jb o lje  s p a v a la .  N e 
d u g o  z a t im  se  p re b u d il  d e če c , do li s ta l  z 
p o s te l je , i n a  s to lu  j e  n a še l je d m i š ib ic u , 
k o ju  je  i v u ž g a l. K u b a č k a  se  m u  je  v u ž g a la  
i o n  j e  p re p la š e n o  s k o č il  n a  za j v p o s te l jo , 
g d e  o g e n j se  d a l je  ž n ja v i l  D o k la in  s u  ro d i­
te lji d irn o  d o š li, d é le  se  v eč  ta k  j a k o  p o ­
p e k lo . d a  jo š  o n  d e n  j e  v u m rlo .

J e d e n  v a r a š  v o g n ju .
Z s u s e d n o g a  o r s a g a  G a lic z ije  p iš e jo , d a  

G u ra h u m o z o  z v a n i  v a r a š  s e  j e  v u ž g a l i tri- 
le r ta le  v a r a š a  j e  p o g o re lo ; z g o re l je fa ro v , 
š k o la , v a r a š k e  h iže . p o š ta  i to  s v e  do  z em lje . 
S ta n o v n ik i  su  p re ž  s ta n a  o s ta la  i p o d  g o lo m

k a k  d a  s a m  o b n o re l ;  j a s a m  s a m  s e b e  p ro k lin ja l ,  
tu k e l  s a m  se  u p r š a  i od  z d v o jn o s t i  s a m  si 
trg a l la si, a n a jb o l je  s a m  p ro k l in ja l  o n u ,  
k o ja  bi m e  b ila  m o r a la  p o lng  b o ž a n s k e  
v o lje , z a  v r ie d n o g a  i h a s n o v i to g a  č o v ie k a  
o d h ra n i t i ,  n a jm e  s v o ju  m a te r .  P o s lie  s a m  
p o s ta ja l  m irn iji .  N a  m ie s to  z d v o jn o s t i  o b u z e lo  
m e  je  ž u h k o  p o ž a lu v a n je  n a d  m o jim  g rie š -  
n im  ž iv o to m ; j a  bi s e  s a d  ra d  s  B ogom  
p o m ir il ,  a  m o jo j m a te r i  s a m  o d p ro s t i l ,  n e k a  
jo j  i d o b r i  B o g  o d p ro s t i .  k a j je  n a  m e n i z a ­
g re š ila !«

» N jih  p a k  v e le č a s tn i  g o s p o d in e  liep o  
p ro s im , d a  bi iz v o lili s v im  m a te r a m  m o j 
s l r a š a n  k o n e c  p r ip o v ie d a t i ,  z a  d a  se  n e b u d u  
o n e  i n j ih o v a  d ie c a  p re k a s n o  z a  s v o je  č in e  
ž a lu v a la ,  k a k  e to  s a d  ja .«

N e s re tn i  z lo č in a c  se  s a d  iz sv o g  s e d a la  
s la n e ,  n je g o v o  lice  j e  o d  n u ta r n je  u z r u j a -  
n o s ti  i s r a m a  g o re lo . S v e č e n ik  m u  j e  o b e - 
č a l ,  d a  če  s e  z a  n je g a  B ogu  m o liti.

N e k o lik o  t je d n ih  z a t im , se  j e  u  n o v i-  
n a h  č ita lo , d a  j e  m la d i  l ju d o m o r e c  B. po  
s u d u  n a  s m r t  o b s u d je n ,  a  p o š to  od  k r u n e  
n ije  d o š lo  p o m ilo v a n je ,  i p o g u b lje n  bil.

R o d ite lj i!  Č ita j te  o v  isti n iti d o g o d ja j!

K m . K o l la y .

n e b o m  v le p im , h u d im  v re m e n u  s p a v a ju .  O g en j 
j e  č is lo  s ig u rn o  p o le g  v u ž ig a n je  z iše l v u n ,  p o ­
leg to g a  r e d a r s tv o  vnoge. n a  k o je  s u rn ju  
im a , j e  v lo v ilo .

P o n g r A v z  / S z e r v A e z .
O vi d v a  s m r ž n je  s v e tc i  s u  jo š  v s in  ro j 

d o b i F r id r ik  v e lik i z v a n o g a  n e m š k o g a  č a r a  
v k a n ili .  179(> -oga le ta  j e  r a n o  p r is tu p i lo  
p ro tu le t je .  Im e l j e  ta j c e s a r  v P o ts d a m  z v a -  
n im  n e m š k im  v a ra š u  v n o g o  p o m a r a n d ž e n e  
d re v e . Z a p ita  je d e n  d a n  s v o g a  s ta r o g a  v rt-  
la ra ,  z a k a j  n ije  več  d a l v u n  p o s ta v i l i  te  
d r e v je  vu  v rl.

—  V e lič a n s tv o , —  d o k la m  d a n i  P o n -  
g ra c z a  i S z e rv a c z a  n e b u d u  m in u li ,  lo  bi 
m a lo  n e v a r n a  s tv a r  b ila !

—  J a k o  s e  j a . s  n jim i v n o g o  s ta r a m ,  
—  o d g o v o r i F r id r ik  s ta r i  —  s a m o  d a j te  v u n  
z n o s it i  d re v je .

V r t la r  je  p o s lu h n u l ,  a li o n u  d o b . n a  n o č  
P o n g r a c z a  i S z e rv a c z a  j e  i r a v n o  m ra z  o p a l, 
ko j j e  n a jv iš e  p o m e ra n d ž in e  d r e v e  v n iš til. 
K a d  bi k ra l j  to  1 2 -o g a  m a ju š a  v j u t r o  v id e l, 
re k e l j e  v r l l a r u :

—  V aš  P o n g r á c z  i S z e rv á c z  ip a k  im a  
is tim i. V id im , d a  od  s a d a  i j a  je m o ra m  
p o š lu  va ti.

P o p !a  \e .

Iz H o n lv á rm e g j in s k o g a  Ip o ly s á g a  n a m  
p iš e ju , da  Ip o ly  z v a n a  rč k a  j e  p ro š li  t je d e n  
ta k  n a r a s la ,  d a  v e k šn i de l v a r a š a  j e  o b le - 
j a l a  i v iše  h iž  s e  s k u p  z ru š ilo .  P o p la v a  j e  
n a  ta k  l le tn o m a  d o š la , d a  S ta n o v n ik i n isu  
im e li v r e m e n a ,  d a  bi se  m o g li p re s e li l i .  —  
H a v n o  la k  i B im a s z o m b a l  j e  o b le ja n  s  v o ­
d o m . L ju d s tv o  j e  s n a jp o lr e b n e š e m i  s tv a r i  na  
s u s e d u e  b r e ž u l ja k e  p o b eg lo , a li n a  s u h a  
m e s ta  n ili o v d i n is u  n a š li ,  j e r  je  d a n  i n o č  
d e ž d j m o č i. M ed p o ld a n o m  je  j o š  v e k š n a  
v o d a  d o š la ,  o d  k o je  se  l ju d s tv o  jo š  b o lje  
s p re p la š i lo .  O g n jo g a sc i i s v a k i  č lo v e k , koj 
j e  s a m o  z a  d e lo , se  t r s iju .  d a  č im  v iše  in o - 
r e ju  o b ra n it i .  Z m e d  d o m a č e  ž iv in e  j e  v n o g o  
p o g in u lo . V Z a la -K g e rs z e g u  j e  p a k  Z a la  z v a n a  
r č k a  o b le ja la  c e lo g a  s e v e rn o g a  d e la  v a ra š a .  
P iv n ic e  s u  s v e  p u u e  s  v o d o m .

B o g e  e.

B u š k e  z e m lje  M o sk v a  z v a n im  v a ra š u  
j e  j e d e n  p r i le tn i  b o g ec  p re d  j e d n o m  c irk v o m  
la k  le p o  z n a l p ro s ili,  d a  z  p ro š n je  j e  j a k o  
le p o g .i d o h o d k a  im el. M ed o n im i,  ko ji su  ga 
d a n  n a  d a n  o b d a r il i ,  je  b il j e d e n  d iak . N a 
je d e n p u t  č ez  v iše  d a n e  n ije  n ik a j d a l bogcu . 
B ogec  ga z a lo  n a  j e d e n p u t  z a p i ta I , z a k a j 
j e  p re s ta l  d a v a t i  n je m u  v iše  m ilo s l in ju .  D iak  
je  m a lo  te ž k o  v a lu  va l, d a  d o  v e z d a  im e l je  
p o d  s o b o m  n a v u č n ik e ,  a li v e z d a  j e  n je  z g u ­
bil i z a to  se  m o ra  s a m  s e b e  s k u p  p o te g n u ti ,  
d a  m o re  p re ž iv e ti  B ogec  j e  z e z n a l  im e  to g a  
d ia k a ,  p a k  m u  j e  n a p is a l ,  d a  o v d i i o v d i 
b u d e  m o g e l d o b iti n a v u č n ik e .  D iak  j e  o d iše l 
n a  m e s to  i š iro k o  je  g le d a l, d a  b o g ec  s to ji 
p re d  n jim , koj j e  b o g a t  g o s p o d a r  i b o g č iju  
s a m o  z a  to  tira , d a  si v r e m e  k ra li. K ak  se  
č u je ,  d ia k  j e  v e zd a  i k č e r  b o g c a  žen il.

V u ž /g u jiič a  d e  v o j k a .
P o le g  T o r n a  z v a n e  o b č in e  n a  je d n o j  

p u s ti  j e  jed  na  l ő  I je t d e  v o jk a  v išek  r a t  
p ro b a la  m a ro fa  v u ž g a t i ;  n a jv i š e k r a t  j e  koz* 
lic e  š te la  v u ž g a ti. V iš e k ra t  j e  v e č  z a ž g a la , 
a li o d m a h  su  p o g a sil i. N a jz a d n j ič  j e  j e d ­
n o g a  š k e d n ja  v u ž g a la ,  a li k o je g a  v iše  o b r a ­
n iti n is u  m o g li i s k e d e n j  s  v n o g o m  k rm o m  
je  z g o re l. D e v o jk u  s u  v lo v ili i v e z d a  ju  
b u d e ju  p o d  d o k to r s k u  o p a z k u  de li. je li  n jo j 
k a j p r i p a m e ti  n e fa li.

V ir tu o z .
F o r in g a š i  iz s e jm a  d im o  id u č  im a ju  

to  n a v a d u .  d a  j e d e n  p r e d  d ru g o g a  ti r a ,  pak  
o n d a  p r a v a  l io js z a  p o s ta n e .  D a k a k o  nije* 
d e n  n e v id i  r a d o ,  d a  bi o n , ko j z a  n j im  d o jd e , 
bi p r e d  n je g a  t ir a l .  T o  se  n e d o p a d a  niti 
o n im , k o ji n a  k o la l i  s e d i ju ,  j e r  s v a k i  j e  s tr a h i  
z a  s v o j ž iv o t. P a k  v e č  n e je d e n  fo r in g a š  je  
ta k  n e s r e č n o  s h o d il ,  a li d o  v e z d a  n e g a  b ilo  
z a k o n a ,  d a  bi la k o v  fo r in g a š  o š l ro  k a š t ig u -  
v a n i bil. V e z d a  p a k  je  k r a l j e v s k a  k ú r ia  o d lu č ila .  
d a  fo r in g a š i,  k o č ija š i ,  k o ji m e d  brznim ti­
r a n ju ,  d a  p re te č e ju  k o ja  k o la , k o g a  o r a u i ju ,  
m o ra j  u s e  z a tv o r i t i .  J e d n o g a  j e  v e č  o d s u d i la  
n a  le to  d n i  re š ta .

d e d n a  p r a k t i č n a  m e r a .
P r e d  p a r  m e s e c i s u  iz  n a š e  v a rm e g j i je  

d v o ja  g o s p o d a  je d m i  —  tak  z v a n u  » z e m ljo -  
m e rn e  ta ljig e «  m a š iu u  z n a š l i  i r e a l iz e r a l i ,  
i n a  o v o  s lo b o š č in u  (Š la d e l  i T o rk o s )  dob ili. 
S  o v im i ta l j ig a m i si s v a k i  p o d p u n o m a  z m e ri 
z e m lju ,  s e n o k o š u ,  o r a n ic u ,  g o ric e , v r t ,  d o m a č i 
g r u n t  itd . b e z  lo g a , d a  hi s e  m o ra l  t ru d i ti  i 
m u č iti  sa  m e rn im  lá n c o m . Ó v a  LaIjiga s a m o  
z je d n o g a  k o la č a  s to ji,  a  ov  im a  (i ž b ic  (šp ic ) 
k o je  s u  n a  n o g e  r a z d e l e n e  la k , d a  dok  
s e  k o ta č  j e d e n p u t  o b e rn o  j e  j e d e n  k la f lc r , 
a k o  se  d v a  p u t  o b e r n e  s u  d v a ,  a k o  s e  d e ­
set p u l  su  d e s e t  k la f tr i  ild . d o  s to  k la f tro v , 
p ri s to t in i  v u ra ,  k o ja  k la f t r e  k a ž e , s a m a  od  
s e b e  z a z v o n i .  T o  si g a z d a  z a b i l je ž i  i d a lje  
m e ri la k , d a  ta lj ig e  p re d  s o b o m  p e lja . .S- 
k e m  f r is k e š e  r iv a  ta ljig e , s te n i  j e  p re d i go tov  
s  m e rő m . J a k o  j e  p r a k t ič n a  o v a  s tv a r  i 
z a lo . a r  n ik a k o v o  d ru g o  v u č e n je  n e  p o tre ­
b u je  O v a  p r a k t ič n a  z e m ljo  m e r a  se  d o b i 
vu  fa b rik i S la d e lo v i  v u  G y ő ru  za  18 frli

S v a k i  u z m o z n e š i  g a z d a  i o b č in e , hi Ire- 
b a lo , d a  si k u p i ju  o v u  z e m ljo -m e ru .  I p ri 
n a s  vu  U re d n ič tv u  M u ra k ö z *  a n ju  j e  m oči 
p o g le d n u li .

Nekaj za kratek čas.
Sudec: (k na smrt odsudjenoinu razbojniku) 

Iniale more bili kakvu želju? Povečte ju batrivo.
Odsudjen: Na zadnje bisejošte rad ruskega 

jezika navčili.
*

Gost: Gujete gospon krčmar, ja bi rad ja­
gode jesti!

Krčmar: < ki p ros ti ti, ali još nisu zrele!
Gosi: Tak, onda budem počekal doklam bu­

deju zrele.
*

Gospon zapazi, da več čez par (lanov Čud­
nov atu duhu ima njegva kava; nije znal lomu 
zroka, pozove svojega slugu i pila.

Kaj fali ovi kavi ?
Pak kaj su več i gospon zapazili? — 

pita sluga.
Kaj delaš s njom, po več!
Precedilo se mi je potrlo, pak sem pri­

siljen bil čez jeden eenjak seedili kavu veli 
sluga.

Ti lopov !
Prosim lepo. im sem ne včinil kvara. im 

nišam cez cistu tlaenu cedil, nego sem čez zdra- 
panu štomfu precedil kavu.

♦

Gospon: Kaj cenit * ovu opravu?
Snajder: Ako ju odmah splatite, onda 40 frle: 

ako pak ne, onda 80 frle.
Gospon: Tak veliki procent?
Snajder: Nije to prosim procent, nego sam 

si odmah računal stroške za tužbe.
*

Stražamešter: Zakaj je sablja grbava?
Kegrut: — ? —
Stražamešter: No zato, ti vol, da ju moči v 

tok postavili.
M a jo ze n  F e r e n c z



Gabona árak. —  Člena Žitka. (

I m.-mázs;i. I m.-cent. Írttól fWig !

Búza 1 Monica 8 00 -  J
Zab Zob ő.Tő —  J
H ozs Hrž 6 0 0 —  ;
K ukoricza uj Kuruza nova 5 00 — ;

* » ó » stara J
Árpa Ječm en 5 5 0  —  J
Fehér bab uj Grah beli 0 — —  ;
Sárga » » * Zuti 5 50  — !
V e g y es*  » » zm ešan , 5 0 0 —  !
L en m ag Len 8 5 0 —  !
B ükköny G raborka 5 .0 0 —  !

Csáktornya! gőzmalom heti lisztárjegyzéke. (
io o  k g .-k é n t.  |

Búzaliszt. Rozsliszt (
I r t  k r. fr l k r. (

0  —  15-00 I. 12 50  «  (
1 —  14 50  II 1 1 - 5 0 «  (
2 — H ö O  ~  III S T )0 |a  (
3 —  13 5 0  ^  Tengeriliszt I (
4 —  13 0 0  ■* sziláit 7 50
o — 12 ;)0 ^ közönséges (»25
(»— 11 *o() M tengeri dara (»()() 13 <
7 10 0 0  Korpa Ž  4
8 7 0 0  búza 4  25  L

rozs 4  50  j» *
(<<,M 0 tengeri 4  25  <

Odgovorni urednik <

M A R G I T A I  J Ó Z S E F .  i

N y í l t tó l '* )

K ro v a t a la tt k ö z lö tte ké rt som a la k i, som ta rta lm i  
lokiirlotboM  n ő m  v á lla l foh-IŐBségot a Szrrk. '

Foulard-selyem 65 mi
3 Ir t 35  k rig  m ótoronkó iit ja p á n i, eh in a i stb. logujabb i 
m in tá za to k  és sz ín ekb en , v a la m in t fekete , feh ér és színes, i 
„ H tn n e b e r g  s e ly e m "  45  k rtó l 14 f i t  6 5  k rig  m éteren kén t 
— a  leg d iva tosabb  szövés, szili és m in tá z a tb a n . P rlv á t-fo -  
g y a s z tó k n a k  póstabér és v ám m en tesen  v a la m in t házhoz  
s zá llítv a . m in tá k a t  p e d ig  p ó s t a d u l t á v a l  kü ld en ek , > <

Henneberg G. selyemgyárai (cs. és kir. udvari szállító) <
Z ü rich b e n .

M a g y a r leve lezés. S vá jczb a  kétszeres levé lb é lyeg  rag asztan ló <

Hirdetések,
Posztószijjelkiíldés csak magánosoknak.

/ t r t  2-80 ó )  .
E g y  v é g ,  3 - 1 0  m .  ;  f ő  í

h 0 .“ *.U ’ t ® y * *  0 1 1  |  .- finom 2 4
ö l t ö n y n e k  a r a  „ » • -  «nom  * £

„ 10-30 legfinomabb > £ 
C » a k  ,  12-40 angol E

„ 18-95 kamgarn

'““VkTiV Kiesel-Am hof Brünnben.
Minták ingyen ée b4rnentenen. — M lntahö »/állii«*. 

M a r t i i v e v b k  f lg y e ljn n e k !  Ó nak  k ö z v e te t le n t t l  v á n á r  j 1- 
b a tn a k  ax  é r té k n e k  m e g fe le lő e n .  F ö lv l lá g o o t té a a a l  ee  
b iz o n y í tá s k é p p e n  c sak  K raues Adóit posz tók , re sk . .1.• liiula- 
p e s tsn  a  H ah ó n ak , h a  m in tak ö n v v éb ö l te s s  rende lést. a 

kövu tkesö  a já n d é k o t ad ja  
10 I r t  v á sá r lá sn á l egy n a d rá g o t 6 0  k r  -é r t ,
20 frt „ egy öltönyt 1 nrtért,
80 i r t  „ Hnom öltönyt e g é asen  Ingyen

KsenkivUl a ssatn'. m lg a követkor... engedményt knpia:
S fr to t  m é te r je  n tnu  s  k ü lön  20 - ,_ot. E r e k e t  a s  a já n d é ­
k o k a t O m a g á n r o v ó  I x o t l ,  h a  K rauox A d o lf  m inta- 

k é n y r e  n tá n  a  e s a b é n á l s á s á r ó l

750 13 20

A „Központi kávéház“ kerthelyisége ]
W *  f. hó 21-én “Wl <|

zenével megnyittatik.
Mindennap f

friss fagylalt és jegeskává
kapható- f

8 2 5  1

l  ,  3
>t É r t e s í t é s .  $
f  -  1
g  Viin szerencsém  ;» nagyérdem ű közönség szives tudom ására adni,

hogy egy m inden kényelem m el berendezett ideiglenes

* műfogászati termet |
^  nyitottam.
^  K észítem  a fogtechnika legremckebb specialitásait.

f §1^  Műfogak szájpadlás nélkül. jfj
>  .1 szájban semm i kellemetlenséget néni okoz. M ű ío ifn k : M
Jk arany és te l In loki alapon. A r a n y  k o r o n á k .  Egyes fogak, egész Aá 
/  fogsorok. Minden a miifogászat körébe vágó műveletek. Régi ^  

szájpadlással ellátott fogsorok átalakíthatók P j3|
£  írásbeli jótállás. Jutányos árak. Évenkint bárom ízben tiszteletem  j E

teszem , a mikor is m inden javítást díjmentesen  fogok eszközölni. M
k L a k á s :  . .Z r ín y i"  s z á l lo d a  1. em . ti. s z á m . T a r t ó z - ^
;► k o d á s  m á ju s  h ó  i é ffé iip

A nagyérdem ű közönség bizalm át kéri

D v n t is t  l l '( ‘//« ( ‘r  G yu la
f  .specialista fogász Zala-Égerszögről.

iMdSt IdŽMAtlSSMAUSSUAt tö t fá



KIADÁS
T rie sz t i Á l t a l á n o s  b iz t o s i t ó - t A r s u la t .

ASSICU fAZlONI GENERALI Nyereséfl- és vesjteség-számla az A, mérleghez. Eleml-biztos.tási ág BEVÉTEL

H2I

N y o m a to t t  F ia c h e t  F ü lö p  (S t r a u s z  S á n d o r )  gy . r s u j i  ij m  C s tk l »ruy.ui



Valódi csakis üvegekben!
(„Zacherl44 névvel.)

Legbiztosabb szer minden kártékony féreg ellen.
Kapható:



Ubatövl tMcl, aofy a i to b ik  a mixeli# alatt t haaanilUH## 
aaaak mlT#l a k e llrm « tl« n  *• a Im #í , ragajló. n a n d ia ,
inalr aa olaJíaaUknek éi az olajUkknak »^játja, H k c r i l l tc t ik .
Amellett a h ao n iU ta  olyan a f y m r t ,  hogy kikt maga TÍfeabeU 
a máaoliat. A palló nedve# tárgygyal feltörUlheto, anélkül, b«pty 
el vetítené fényét Meg kell különböztetni;

színezett szobapalló - fénymázt,
eA rgáebarnát é . m a h a g o n ib a m a t, mely akár c.ak az olaj- 
featek födi be a pallót • egyúttal fényt !, ad. Beért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Telj™**" beföd  m in d en  

fo lto t ,  k o rá b b i m á z o lá s t itb ; van azután
*ÍHta fénym át (szinezetlenj 

uj p a lló k ra  és p a rk e tr e .  mely c.upan fényt ad. Különö.en 
p a rk é ira  a o la jfea tékke l mar bemazolt egéazen uj pallókra való.

Caak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famuatrát.
P ostacsom ag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 6 frt. 90 kr., vagy 9'/, márka.
A k ö zv e tlen  m eg ren d e lé sek  m inden  v a ro sb an , aho l 

r a k tá r a k  v a n n a k , ide k ü ld e n d ő k . Mintamázolaaok és prosp­
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál te* ék 
Jöl vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1810 éve lé tező  g y á r tm á n y t sokfele u tán o zzák  es hamisítják, 
a sokkal reasaabb, s gyakran a célnak meg nem feleto minőség­
ben hozzák forgalomba.

Chrietoph Ferenc,
i  valódi szobapalló - íénylakk feltalálója és egyedüli gyártója,

Prága, K. Berlin.
Z ü r i c h  3 7 "‘-1

Csáktornyán: Gráner Testvéreknél.

1 8 9 0 . tk . 9 9 .

Árverési hirdetmény.
A p e r la k i  kir. j  b író s á g  m in t  tik v i h a ­

ló s á g  k ö z h ír r é  lesz i. hog y  a m . k ir. k in c s ­
tá rn a k .  K r ic h e n íe id  Z sen i. P á n i, M á r ia  b tid a -  
p e s li é s  l i l á ik é  J á n o s  n a g y k a n iz s a i  la k o s n a k  
L o n e s a r ic s  L ip ó l é s  kk . L o n c s a r i t 's  J e n ő  k é p ­
v is e le té b e n  özv . L o n e s a r ic s  L ip ó tu é  p e r la k i  
la k o s o k  e lle n i v é g re h a j tá s i  ü g y é b e n  1 8 9  Ir t 
I l i  kr. tö k e . e n n e k  1 8 9 5 . a u g n s z t .  2 b -tó l 
j á r ó  f i%  k a m a ta i  é s  2 4  frt 2 b  k r. e d d ig i 
k ö lts é g  s  I Ir t b ő  k r. e s z m é n y i  b é ly e g k ü ll- i  
ség , ú g y  4 1 0  Irt é s  119  Irt tö k é k  é s  j á r u - !  
lé k a ik  k ie lé g íté se  v é g e i t  a  n a g y -k a n iz s a i  k ir. j 
tö rv s z é k  a p e r la k i  k ir. jb i r ó s á g  t e r ü l e t é n ' 
fe k v ő  a  s z t .-m á r ia i  1 5 3 0  s z l j k v b e n  3 5 8 9 ,  
lb 9 4 ,  9 8 2 ,  1 7 1 1 , 1 9 2 1 . 2 2 4 5 ,  4 b 7 0 ,  4 7 8 0 .  
2 7 4 0 . h r s z  a J ó g la l l  in g a t la n o k  2 ő 2  frt : 8 4 b .  • 
s z t jk v h e n  fog. 3 b 4 0 . h rsz . a. fog. ing. 179  
Ir t; 1 3 1 7 . s z t jk v h e n  fog. 3 0 4 1 . h rsz . a, fog. j 
i.ig . Ib .‘> fr l; 1 8 0 8 . s z í jh v h e n  Jog. 1 7 0 0 . h r s z . 1 
a. fog. ing  a vég rli. tö rv . lő f i .  § -a  a l a p j á u l  
e g é s z b e n  ő 8  frt k ik iá l tá s i  á r  m in t  b e c s - ' 
á r b a n  a z

ÍHUii. évi június hó 12. nap jón  
ti. e .  iO óm kor

S z í.-M ária  k ö z s é g h á z á n á l ,  to v á b b á  az  a l.- in i- i 
h á ly o v e c z i  1 2 0 4 . s z t jk v h e n  1 0 1 , 4 0 2 ,  5 0 3 .1 
4 0 4 . h rsz . a. fo g la lt in g a t la n o k  m in d e g y ik e i

'1 1 1 — 1 1 1  fr l; a z  u. o. 4 9 8 .  s z l jk v b e n  4 3 2 . 
I h rs z . a. fo g la lt  in g a t la n b ó l  kk . L o n e s a r ic s  
J e n ö t  ille tő  fe le ré s z  1 7 3  fr t k ik iá l tá s t  á rb a n  

| m in t b e c s á rb a n  a  fe n te b b  je lz e t t  n a p o n  A l-  
M ih á ly o v e c z  k ö z s é g h á z á n á l  d . u. 3  ó r a k o r  
d r. T u b o ly  G y u la , d r. H o ts c h i ld  S a m u  é s  dr. 
D ick J ó z s e f  n a g y -k a n iz s a i  ü g y v é d e k  k ö z b e n -  
jö t lé v e l  m e g la r la n d ó  á r v e r é s e n  e la d a tn i  fog. 
I l l á ik é  J á n o s  é r d e k é t ie n  c s a k  a  s z e n t-m á r ia i  
8 4 b .  s z t jk v h e n  fo g la lt  in g a t la n  b o c s á l ta t ik  
á r v e r é s  a lá .

V e n n i s z á n d é k o z ó k  f ig y e lm e z te tn e k ,  hogy  
az  á r v e r é s  m e g k e z d é s e  e lö l t  a  fe n ti k ik iá l­
lá s i á r  1 0 %  b á n a tp é n z  fe jé b e n  le te n n i 
k ö te te s .

M irő l a z  é rd e k e l te k  é r le s i t te tn e k .  822

P e r  l a k ,  1 8 9 9 . é v i m á rc z .  2 7 -é n .

S ö m ö r -b e te g s é g e t :
száraz, vizenyős, pikkelyes sőrnört (flechten) 
s az e hajjal együtt járó kiállhatatlan *bőr- 
visz ke leget« jótállás mellett gyógyít, sőt azo­
kat is, kik gyógyulást sehol sem találtak. A 
»Dr. Hebra sömürirtó«-ja Külső használatra 
való nem ártalmas. Ara 0 frt o. é. vám- és 
postadijmentesen (levéljegyekben is). Után­
véttel 50 krral több. Kapható: St. Marién —  
Droguerie Danzig. (Deutschland.)

___________________  7 2 0  6 — 5

Ifj. Kotzó Pál
Budapest, Y., Lipót-körut 18. sz.

(Vígszínház mellett, a nyugati pályaudvar s  Margithid közelében.)

A k ö z ö n s é g n e k  p á r tfo g á s á t  k é rv e ,  a j á n l ja  
G a y e tt  H. é s  fiai fé le  le g ú ja b b  s z e rk e z e tű  COlü* 
pound gözmozgonyait félstabil- és stabilalakban.
a m e ly e k  4 0  s z á z a lé k  tü z e lő a n y a g  m e g ta k a r í t á s ­
s a l d o lg o z n a k

( lö z m o z d o n y o k a t  é s  g ő z c s é p lő k e t  n é g y s z e r  
fo id i tb a tó  a c é l-d o b s in e k k e l,  to ld á s t  n e m  ig é n y lő  
s z a lm a rá z ó k k a l  e s  n ag y  s z ita  f e lü le tte l  m in d e n  
n a g y sá g b a n .

M in d en  fa jta  lo v a s  cséplőkészleteket, « 
arat°‘ é*  vetőgépeket, szecskavágőkat, • 
repavagokat e s  m in d e n  m á s  g a z d a s á g i  gépekéi. *

id ügynökök kerestetnek.

4 2 7 . sz. v. 1 8 9 9

Árverési hirdetmény.
A lu líro t t  b író s á g i v é g re h a j tó  az  1881  

é v i LX . I. ez. 102. § -a é r te lm é b e n  e z e n n e l  
k ö z h ír r é  te sz i, liogv  a  p e r la k i  k ir. j h i r ó ­
s á g  1 8 9 b  é v i 1 0 2 9 3  p. 9 b  s z á m ú  v é g z é s e  
k ö v e lk e z té h e n  d r. H a jó s  F e r e n e z  c s á k lo rn y a i  
ü g y v é d  á l ta l  k é p v is e l t  C s á k to rn y a v .d é k i  T a- 
k a r é k p é n z lá r  j a v á r a  G o lo m  h ő s  L u k á c s  e s  
tá r s a i  p e r la k i la k o so k  e lle n  170  Irt s já r .  
e re jé ig  1 8 9 9 . év i j a n u á r  h ó  2 7 -é n  fo g a n a ­
to s í to t t  k ie lé g íté s i  v é g re h a j tá s  u t já n  le- e s  
íö lü lfo g la ll é s  4 1 3  ír t r a  b e c s ü l i  2  lo n o tt  
k u k o r ic z a k a s  k u k o r ic z á v a l .  2  s z e k é r .  I p a j la ,  
s z é n a ,  l s e r t  véső i. 1 lé czo s  k u k o r ic z a k a s .  1 
ü sző . ló h e r . I se r i vés. 1 k u K o ricza  m o rz s o ló ­
g ép , 1 s z e le lő ro s ta  é s  2  s ifo n e rb ó l á lló  in ­
g ó sá g o k  n y ilv á n o s  á rv e r é s e n  e la d a l j i a k .

M ely  á rv e r é s n e k  a  p e r la k i  k ir. j á r á s b í ­
ró s á g  99 . é v i S p . 111 129  7. s z á m ú  v é g z é s e  
fo ly tá n  170  fr l tő k e k ö v e te lé s ,  e n n e k  1 89b . év i 
o k tó b e r  h ó  11. n a p já tó l  j á ró  b %  k a m a ta i  
V»°/o v á l tó  d íj é s  e d d ig  ö s s z e s e n  4 0  frl 87  
k rb a n  h iró i la g  m á r  m e g á l la p í to d  k ö lts é g e k  
e re jé ig  a  h e ly s z ín é n ,  v a g y is  P e r la k o n  Z v ó r-  
n ik  B a r ta l  é s  D o le n c s ic s  L u k á c s  la k á s á n  
le e n d ő  e s z k ö z lé s é re

1899. évi május hó 24. napjának délutáni 2 órája
h a tá r id ő ü l  k it i iz e t ik  é s  a h h o z  a  v e n n i  s z á m i é - : 
k ö z ö k  o ly  m e g je g y z é s se l h iv a tn a k  m eg , h o g y  
a z  é r in te t t  in g ó s á g o k  a z  1881 . é v i LX. t.-cz. 
1 0 7 . é s  1 0 8 . § -a é r te lm é b e n  k é s z p é n z f iz e té s  
m e lle tt ,  a  le g tö b b e t Íg é rő n e k  b e c s á ro n  a lu l  
is  el fo g n a k  a d a tn i .

A m e n n y ib e n  a z  e l á r v e r e z e n d ő  in g ó s á ­
g o k a t  m á s o k  is le é s  f e lf t lfo g la lta ltá k  s  a z o k r a  
k ie lé g íté s i  jo g o t  n y e r te k  v o ln a ,  e z e n  á r v e r é s  
a z  1 8 8 1 . é v i  LX. t.-cz. 1 2 0  §. é r t e lm é b e n  
e z e k  j a v á r a  is e l r e n d e l te t ik .  8 2 b

K ell P e r la k o n ,  1 8 9 9 . é v i m á ju s  b ű  9 -é n .

S Ó S  F r ig y e s  k ir . b ir. vég reha jtó .
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